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Con las muestras de mi acostumbrado respeto, me dirijo a usted por el motivo de dar respuesta al
contenido de su OFICIO NO. CCG-O41O-2O19 del28 de marzo del mes recién pasado y en función
cle las atribuciones que confiere el articulo 17 de lalry deTrarrsparencia y Acceso a la Información
Pública (IAIP), al respecto está Rectoría tiene a bierr informar a usted que en el mes dtmarzo de
2019 no se enritieron corltrataciones, contratos de seguridad ni circulares, se firrrraron 6 convenios
en el nres de marzo de los cuales se le adjunta copia:

Convenio M¿rrco de Cooperación celebrado entre l¿ Universidad del cauca y Ia Universidad
Nacion¿l Autonom¿ de Honduras (tINAfD.

4. Convenio Especifico de Cooperación entre 1r fundacion General de l¿ Universid¿d de
Sal¿manca y la Universidarf Nacional Autonom¿ de Hondu¡as (LJNAH), Wa el
Fortalecimiento y Modernización Operativa del Nuevo Comedor Univer§tario Edificio
1847.

5. Corvenio Específico de Col¿boracion para el Desarrollo de la Carrera de Gerencir de la
Calidad en Graáo de Maestria Academica.

6. Convenio entre el Consejo de Educactón Superior (CES) Por li parE, hondurcña y Ia
Conferencia de Presidentes de Universidad (CPtr, I¿ Conferrncia de Di¡ecúores de las
Escuel¿s Francesas de Ingeniercs (CDEFI), Para el Reconocimiento Mutuo d€ Diplomas, de
Períodos de Estudios de Educación Saprior y parala Continuación de Estudios Superiores
en el País Socio.

'La Educación es la Primen Necesidad de La República"

UniveIs¡dad Nacional Autónoma de Honduras I CIUDAo UNIVERSITASIA I Tegucigalpa M.D.C. Honduras C.A. I www.unah.edu.hn

F
I Teléfono lP: 2216-6100 / 2216-7000 Ext. 110231

Año Académico "lrma Laticla Sllva de 0yuela"

Estinuda MSc. Salgaclo:

2. Convenio Específico de Cmperación para la Movilidad de Docentes y EstudianEs ent¡e la
Universidacl del Cauca y Ia Universidad Nacion¿l Autonom¿ de Honduras ONAH).

3. C¿rüa Acuerdo de Cooperación y Entendimiento entre l¿ Universidad Nacional Autónoma
de Honduras ([JNA[I), atraves del lnstituto Tecnol§gico Superior de Tel¿ (rNAH-ffSI) y la
Mancomunidad de los Municipios del Golfo de Honduras.
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Se le infornta que proyectos de ejecución firmados en la Rectoría corresponden a SEAPI, asirnisuro,
acuerdos y resoluciorres de la unidad de licitaciones específicanlellte también sorr fiurrados por mi
condición de lepresentante legal que la ley me confiere.

Atentanlente,

AU

DR FRANCISCO
a),-

Cc: Archivo
Cc: Cronológico
FJHA/atz
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CONVENIO ESPECíFICO DE COOPERACIÓN

PARA LA MOVILIDAD DE DOCENTES Y ESTUDIANTES

ENTRE

tA UNIVERSIDAD DEL CAUCA

Y

tA UNIVERSIDAD NACIONAT AUTÓNOMA DE HONDURAS

Entre los suscritos reunidos

De una parte, JoSE tU§ DIAGO FRANCO, identificado con la cédula de cíudadanía No.

10535839 de Popayán, en su calidad de Rector de la UNIVERSIDAD DEL CAUCA (en adelante,

"UNICAUCA"), lnstitución Educativa Superior Pública del orden Nacional, con NIT

8911500319-2, con régimen especial en los términos de la Ley 30 de 1992, personería
jurídica, autonomía académica, administrativa y financiera; patr¡monio e independiente;

institución con sede en la ciudad de Popayán, Colombia.

Por la otra parte, el Doctor FRANCISCO JOSE HERRERA ALVARADO, actuando en su condición

de Rector y Representante Legal de la UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓ¡fOUA DE HONDURAS

(en adelante, "UNAH"), según consta en el Acuerdo de Nombramiento No.

012-2017-JDU-UNAH de la Junta de Dirección Univers¡tar¡a; institución con sede en la ciudad

de Tegucigalpa, M. del D.C., Honduras.

EXPONEN

Que es su deseo potenciar la cooperación entre las Universidad Nacional Autónoma
de Honduras UNAH y la Universidad del Cauca en Colombia.

il. Que ambas instituciones desean contribuir al desarrollo y fortalecimiento de las

relaciones académicas y científicas entre Honduras y Colombia, apoyándose en la
cooperación un¡versitaria.

Que el presente acuerdo, en concreto, tiene por objeto aprobar un programa de
movilidad entre la Universidad Nacional Autónoma de Honduras UNAH (Honduras)

ilt.
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Ambas partes en ejercicio de sus funciones que les han sido legalmente atribuidas y

reconociéndose mutuamente capacidad juríd¡ca sufic¡ente;
\r



y la Universidad del Cauca (Colombia), que facilite el intercambio de Docentes y

estudiantes de Posgrado de ambas inst¡tuciones, garantizando a los beneficiarios de

estos intercambios la calidad académica y el apoyo de investigaciones conjuntas
que se puedan dar en el marco de las Ciencias Biológicas.

IV Que ambas universidades t¡enen normativas específicas que regulan la movilidad o

intercambio internacional de sus Docentes y estudiantes de posgrado y garantizan

el reconocimiento de los estudios realizados por los participantes en los programas

de Posgrado.

POR TANTO

Encontrándose los comparecientes debidamente facultados, en virtud de su investidura y en

nombre de las instituciones que representan:

ACUEROAN

Suscribir el presente convenio, al tenor de lo siguiente:

ARTíCULO 1: OUETO

1.1 Que ambas instituciones desean desarrollar acciones conjuntas de movilidad de

Docentes y estudiantes de Postgrado en el área de Ciencias Biológicas.

ARTÍCUtO 2: RECONOCIMIENTO ACADÉMICO Y EXENCIONES

1.2 El presente programa de movilidad se basa en el reconocimiento académico pleno y en

la exención de tasas de matrícula en la universidad de destino para el área de las ciencias

biológicas.

ART|CUIO 3: TASAS DE PAGO

3.1 tos estudiantes beneficiarios de este programa abonarán las tasas de matrícula en su

Universidad de origen quedando compensadas en la Universidad de destino. Los docentes
y estudiantes disfrutarán en la Universidad de acogida de los derechos y obligaciones

establec¡dos en su normat¡va.

3.2 La Universidad de origen formalizará el contrato de estudios que deberá ser aprobado
por la lnstitución receptora. La lnstitución receptora, concluido el período de estudios
remitirá a la Universidad de origen la certificación de las calificaciones obtenidas para

12/ 6) +



proceder al correspondiente reconocimiento académico, extendido por parte de las

unidades respectivas.

3.3 Sin perjuicio de lo expuesto en el párrafo anter¡or, la universidad receptora deberá

expedir a los estudiantes objeto de intercambio certificados acreditativos de las

calificaciones obtenidas en los estudios, cursos y/o trabajos, o de cualquier otro mérito
obtenido en la misma.

ARTíCUIO 4: DURACIÓN DE LA MOVILIDAD

4.1 La duración de la acción de movilidad no podrá ser super¡or a un curso académico

completo. El periodo de intercambio se ajustará al calendario académico de la Universidad

de dest¡no. En el caso de la UNAH es de un tr¡mestre (de febrero-abril / mayo-agosto/
septiem bre-d¡ciembre) o un semestre para las carreras de la salud. En el caso de la
UNICAUCA cada semestre durante el periodo comprendido entre febrero a junio o de

agosto a diciembre.

4.2 Si por cualquier motivo el calendario académico de las Universidades firmantes llegara
a cambiar, los Docentes o estudiantes en movilidad se ajustarán a dicho calendario.

ARTícUto 5: ACCIoNES DE PASANTÍAS DE INVESTIGACIÓN

5.1 Las acciones concretas de movilidad para desarrollar Pasantías de lnvestigación, serán

definidas en el programa de apoyo a la investigación para el desarrollo de las Tesis de
Maestría, bajo la dirección de los Tutores asignados en cada una de las Universidades

sujetas a este Convenio. En el caso de Movilidad Docente para realizar investigación

científica, los términos serán de mutuo acuerdo.

ARTíCULO 6: ACCIONES DE MOVITIDAD DOCENTE Y ESTUDIANTIL

6.1 Las accionés concretas de movilidad quedarán reflejadas en los anexos

correspond¡entes, en los cuales se fijará el nivel de posgrado, áreas de conoc¡miento,
número de Docentes y estud¡antes y número de meses máximos de movilidad. Las acciones

concretas de movilídad Docente serán establecidas por invitación específica de los
posgrados, para la docencia, investigación científica y asesorías de tes¡s de Maestría o
Doctorado.
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IRTícuTO 7: SOLICITUDES DE ACCIÓN DE MOVILIDAD

7.1 Las solicitudes seleccionadas por la Universidad de origen se enviarán al órgano

pertinente de la Universidad de destino, al menos cuatro (4) meses antes del inicio de la

acción de movilidad. Este comunicará la decisión final de aceptación o rechazo al menos

tres meses antes del inicio de ésta.

7.2 La coordinación de las acciones consensuadas en el marco de este instrumento será

responsabilidad de:

Para la UNAH: La Coordinación General de la Maestría en Botánica de la Escuela de

Biología de la Facultad de Ciencias, la cual deberá mantener informada a la

Vicerrectoría de Relaciones lnternacionales (VRl) de las acciones realizadas.

b. Para la UNICAUCA: La Coordinación del Doctorado en Etnobiología y Estudios

Bioculturales

ARTÍCULO 8: COMPROMISOS DE LOS BENEFICIARIOS

8.1 Los docentes beneficiarios de los intercambios se comprometen a:

1. Realizar las actividades exigidas por el contrato de estudios, docencia o

investigación, así como colaborar en todas las actuaciones de seguimiento, control y

evaluación de la Universidad de destino.

2. Respetar y cumplir las normas propias de funcionamiento de la universidad de
destino.

3. Contratar previamente a su llegada un seguro de salud que cubra la estancia y los

viajes de ida y vuelta o el necesario según corresponda.

4. Asumir los gastos de desplazamiento, alojamiento y manutención, seguros y
cualqu¡er otro gasto derivado de su estancia en el país de la Uníversidad de destino.

5. Cumplir las exigencias jurídicas y sanitar¡as establecidas por el país receptor
(vacunas, certit¡cados médicos, visado, etc.)

6. Responsabilizarse de los daños y perjuicios que no estén cubiertos por el seguro
contratado.

a
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7. Colaborar en las acciones organizadas para la difusión, conocimiento y seguimiento
del programa si así es requerido por su universidad.

9.1 La universidad receptora podrá asesorar a los beneficiarios en la búsqueda de

alojamiento.

ARTÍCULO 10: PROFESORES TUTORES

10.1 Cada Universidad dispondrá de profesores tutores para el asesoramiento de los

estud¡antes sobre los aspectos académicos del intercambio.

ARTICUTO 11: CONTRIBUCIONES EN ACCIONES DE MOVILIDAD

11.1 Ambas universidades podrán promover la participación de otras instituciones que

puedan contribuir a la realización y al desarrollo de las acciones de movilidad.

ARTÍCUTO 12: ACCIONES DE MOVILIDAD

12.1 Ambas universidades podrán promover, dentro de sus posibilidades, acciones de

movilidad para profesores y personal de administración y servicios, ya sea con fines
docentes, de investigación y/o de gest¡ón que refuercen las acciones de movilidad de

docentes y estudiant¡les.

ARTfcULO 13: VIGENCIA Y TERM¡NAOóN

13.1 El presente convenio tendrá una vigencia de cuatro (4) años a partir de la fecha de la

última firma y podrá ser prorrogado en cualquier momento mediante acuerdo firmado por las

Partes.

13,2 Cualquiera de las Partes podrá dar por terminado el presente convenio, mediante
notificación con tres (3) meses de antelación por escrito a la otra Parte, s¡n perjuicio que toda

act¡vidad ya iniciada sea concluida de la manera dispuesta originalmente.

ts/6I \

8. Abonar las tasas académicas en la un¡versidad de origen.

9, Realizar una encuesta o informe de evaluación que se les pueda solicitar por parte

de la Universidad de origen.

ARTÍCUIO 9: ASESORIA

Y



ARTíCULO 14: RESOLUCIóN DE CONFLICTOS

14.1 En el entendido que el presente instrumento es suscrito de buena fe, en caso de

susc¡tarse controversia alguna en torno a su ¡mplementación, interpretación,

cumplimiento, terminación o cualquier otro asunto relacionado, las Partes resolverán sus

diferencias mediante arreglo directo, ev¡tando en todo caso un l¡tigio.

En señal de conformidad las partes suscriben el presente documento, en dos ejemplares

del mismo tenor, quedando uno de ellos en poder de cada una de las Partes.

POR
LA UNIVERSIDAD DEL CAUCA

losÉ LUrs D FRANCO
R

POR
LA UNIVERSIDAD NACIONAI
AUTóNOMA DE H0NDURAS

FRANCISCOJ. AL
RECTORb

Fecha: i;;1 r.,¡^, ,)0/01 /S-o l?
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CONVENIO MARCO DE COOPERACIÓN

CELEBRADO ENTRE

LA UNIVERSIDAD DEt CAUCA

Y

[A UNIVERSIDAD NACIONAL AUTóNOMA DE HONDURAS

Erltre los suscritos reunk os

Por la otra parte, el Doctor FRANCISCO JOSE HERRERA AwARADO, áctuando en su condic¡ón de

Rector y Representante Legal de la UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE HONDURAS (en

adelante, "UNAH'), según consta en el Acuerdo de Nombramiento No. 012-2017-JDU-UNAH de la
Junta de Dirección Universitaria; instituc¡ón con sede en la ciudad de Tegucigalpa, M. del 0,C.,

Honduras.

Ambes partes en ejercicio de sus funciones que les han sido legalmente atr¡buidas y reconociéndose

mutuamente capacidad jurídica suficiente,

. Que UNICAUCA, se funda en su tradición y legado histór¡co y t¡ene un compromiso vital y
permanente con el desarrollo soc¡al, med¡ante la educación crítica, responsable y creativa
y forma personas con integridad étice, pert¡nenc¡a e idoneidad profesional; genera y

soc¡aliza la c¡encia, la técn¡ca, la tecnología, el arte y la cultura en la docencia, la

invest¡gación y la proyección social.

Que la UNAH, es una ¡nstitución autónoma del Estado, con personalidad jurídica y
patrímon¡o propio, cuya autonomía se establece en la Const¡tución de la República y su

organ¡zac¡ón, funcionamiento y atribuciones se regulan por la Ley Orgánica y sus

t.
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De una parte, JOsÉ LU§ DIAGO FRANCO, identificado con la cédula de ciudadanía No. 10535839 de

Popayán, en su calidad de Rector de le UNIVERSIDAD DEt CAUCA(en adelante,

"UNICAUCA"),lnst¡tución Educativa Superior Pública del orden Nac¡onal, con NIT 8911500319-2, con

régimen especial en los térm¡nos de la Ley 30 de 1992, personería jurídica, autonomía académica,

adm¡n¡strat¡va y f¡nanc¡era; patr¡monio e independ¡ente; ¡nst¡tución con sede en la ciudad de Popayán,

Colombia.

EXPONEN

Que la UNICAUCA es una ¡nst¡tuc¡ón de educación super¡or pública, autónoma, del orden
nacional, creada en los orígenes de la República de Colombia y está comprometida con
procesos de regionalización.
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regla mentos

tv. Que la UNAH tiene como prioridad el fortalecimiento de la docencia, la gestión del

conocimiento y la vinculación universidad-sociedad, siendo su fin principal el fomentar el

desarrollo de la educación super¡or en beneficio de la sociedad, formando profesionales

del más alto nivel académico, cívico, ético, contribuyendo a su transformación y desarrollo

sostenible.

Que las partes se han reunido y han ¡dentificado temas de interés en común y además, son

consc¡entes de que con la unión de esfuerzos podrán alcanzar los fines específicos de cada

una de ellas, producir beneficios para la reg¡ón y para ellas y para la sociedad donde se

asienta.

POR TANTO

Encontrándose los comparecientes debidamente facultados, en v¡rtud de su investidura y en
nombre de las ¡nst¡tuc¡ones que representan:

ACUERDAN

Suscribir el presente Convenio Marco de Colaboración, al tenor de lo siguiente:

ARTÍCULO 1: OBJETO DE¡. CONVENIO

1.1 El presente convenio tiene por objeto establecer las líneas pr¡ncipales de mutua cooperación,
para la realización de actividades de formación, que sean acordadas entre las partes, de ¡nterés

recíproco, propias de sus objet¡vos y funciones, con m¡ras al logro de sus fines y el

aprovechamiento racional de sus recursos.

ARTÍCULO 2: MODATIDADES DE COTABORACIÓN

2.1Para satisfacer el objeto del Convenio definido en la cláusula anter¡or, ambas partes se

comprometen, en la medida de los medios que puedan disponer y conforme a las normas de las

Partes a:

Cooperac¡ón en activ¡dades académicas, investigac¡ón, proyección social,

desarrollo científico y tecnológ¡co, mesas redondas, foros, diplomados, prácticas

profesionales, trabajos de Grado, posgrado y en general cualquier otro trabajo o actividad

de cooperación académica-

b. Otras modalidades consideradas de interés mutuo, dentro de las disponibilidades
de las partes y de las actividades que const¡tuyen el objeto del presente conven¡o

v
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ARTÍCUtO 3: IMPTEMENTACIóN DE ACTIVIDADES

3.1 La definición e implementación de las actividades basadas en el presente convenio podrá ser

acordada por las Partes mediante convenios específicos, acuerdos de ejecución o los instrumentos

que consideren peñ¡nentes.

3.2Este conven¡o no supone ningún compromiso económico por parte de las entidades firmantes.

3.3 La ¡mplementación de toda actividad acordada dependerá de la disponibilidad de fondos,

personal, espac¡o, ¡nstalac¡ones, equipo y demás recursos de las Partes. Las Partes podrán prever en

sus presupuestos los gastos que sean necesar¡os para desarrollar las act¡vidades finalmente

acordadas.

3,4 Ambas Partes podrán contar, para el desarrollo de las actividades previstas, con la colaboración de

otros organismos, entidades, instituciones y empresas de carácter público o privado que estén

relacionados con las actividades desarrolladas por las Partes y cuya cooperac¡ón técnica o económica

se considere de ¡nterés para las mismas.

ARTICULO 4: ENLACEI EJECUCIÓN Y SEGUIMIENTO

4.1 Para efectos de comun¡cac¡ón oficial entre las Partes, la gestión, ejecución y seguimiento del

presente convenio y actividades relacionadas, se des¡gnarán los sigu¡entes enlaces:

Por parte de la U!,|AH: V¡cerrectoría de Relaciones lnternac¡onales (VRl). Edificio Alma Máter
Piso 11, Ciudad Univers¡tar¡a José Tr¡n¡dad Reyes, Boulevard Suyapa, Tegucigalpa, M. del 0.C.,

Franc¡sco Morazán, Honduras. C.P. 11101-UNAH. Teléfono: +5M 2216-6100 extensión 110385

E-mail: vri@unah.edu.hn

b. Por parte de la UNICAUCA: Oficina de Relaciones lnter¡nst¡tucionales e lnternacionales.

Universidad del Cauca. Calle 5 f 4 - 70. Popayán - Cauca - Colombia. CP: 190003. Teléfono:

+57 (2) 8209900 Ext. 1163 - 1155. E-ma¡l: relac¡onesiñter@unicauca.edu.co

4.2 Las Partes podrán acordar por escrito la designación de enlaces adicionales para actividedes
específicas o reemplazar los actuales.

ARTÍCUtO S: INDEPENDENCIA DE tAS PARÍES

5.1 Los bienes que las Partes aporten o ut¡l¡cen para la ejecución de actividades al amparo del
presente conven¡o, no pasarán a ser bienes comunes y su prop¡etario original conservará dominio
sobre los mismos, salvo pacto en contrario.

5.2 La suscripción del presente convenio no limita el derecho de las Partes a firmar acuerdos
sim¡lares con otras instituciones, organizaciones o entidades, nacionales o extranjeras.

a
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5.3 En toda circunstanc¡a o hecho que tenga relac¡ón con este convenio, las Partes mantendrán

¡ndependencia juríd¡ca y no asum¡rán obligacíones solidarias entre sí.

5,4 Los funcionarios que participen en estas act¡v¡dades de cooperación mantienen en todo
momento su vínculo laboral con la instituc¡ón de la cual dependen y conservarán todos los

derechos y deberes en ella establec¡dos.

ARTÍCUtO 6: PROPIEDAD INTETECTUAL

6.1 Salvo pacto en contrar¡o, las actividades realizadas al amparo de este acuerdo no implicarán la

transferenc¡a de ningún derecho de propiedad intelectual de las Partes.

6.2 Cada Parte acuerda que, para la utilización del nombre, logo, d¡stint¡vo o cualquier otro
dcrccho dc propiedad intelectual de la otra Psrte, deberán contar con su autor¡zación por esc.¡l.ú.

6.3 S¡ de las actividades conjuntas realizadas al amparo de este convenio resultara la creac¡ón de

algún derecho de propiedad intelectual, las Partes buscarán un acuerdo justo sobre su asignación,

de conformidad a la normativa y legislación aplicable al caso.

ARTÍCULO 7: ENMIENDA5 Y ANEXOS

7.1 Este acuerdo podrá ser modificado o adicionado med¡ante acuerdo por escrito de las Partes.

7.2 D¡chas modificaciones o adiciones serán adjuntas al convenio en forma de enmiendas o anexos,

respectivamente.

ARTíCUTO 8: VIGENCIA Y TERMINACIÓN

8.1 Durac¡ón del convenio: El presente convenio marco comenzará a regir a partir de la fecha de su

última firma y tendrá una duración de cinco (5) años, los cuales podrán ser prorrogados mediante

acuerdo firmado por las Partes en cualqu¡er momento.

8.2 Cualquiera de las partes podrá ponerle término a este conven¡o en cualquier t¡empo y sin

expresión de causa, lo que se hará por escr¡to mediante carta cert¡ficada al domicilio de la otra
parte con una anticipación mínima de sesenta (50) días calendario.

8.3 Cualquiera de las Partes podrá dar por term¡nado el presente convenio, mediante not¡ficación

con tres (3) meses de antelación por escrito a la otra Pañe, sin perju¡cio que toda activ¡dad ya

¡n¡ciada sea concluida de la manera dispuesta or¡ginalmente.

8.4 La sol¡citud de term¡nación del convenio no liberará a las partes de los compromisos
previamente asumidos, ni ¡mpedirá la continuación de las act¡v¡dades iniciadas o que se estuviesen
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desarrollando.

ARTfCUtO 9: RESOTUCIÓN DE CONFTICTOS

9.1 En el entendido que el presente instrumento es suscr¡to de buena fe, en caso de suscitarse

controversia alguna en torno a su implementación, ¡nterpretac¡ón, cumpl¡m¡ento, terminación o
cualquier otro asunto relac¡onado, las Partes resolverán sus diferencias mediante arreglo directo,

ev¡tando en todo caso un litig¡o.

En señal de conformidad las partes suscr¡ben el presente documento, en dos ejemplares del mismo

tenor, quedando uno de ellos en poder de cada una de las Partes.

POR
II\ UNIVERSIDAD DEL CAUCA

JOSÉ LUIS D FRANCO
R

POR
LA UNTVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA

DE HONDURAS

FRANCISCO 

'. 

HERRERA AI
RECTOR

Fecha: .88 Ff
Fecha: g fos/»ot 7
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UNAH ITST +

UNüEN5¡f'AD NAC1O¡¡AL
aurÓr.oua oF r{ Nnue^s

xsrmjfo rÉo{o ¡c¡ao §rP€Éor

Nosotros, FRANCISCO JOSE HERRERA ALVARADO, mayor de edad, casado, doctor en Medicina, con

espec¡alidad en Medicina Forense, de nacionalidad hondureña, con tarjeta de identidad número 080'l-

19531-04220, actuando en condición de Rector de la Universidad Nacional Autónoma de Honduras según

Acuerdo de la Junta de Dirección Universitaria No. 12-20í7-JDU a.i-UNAH, de fecha 26 de septiembre del

2017 y ALLAN DAVID RAMOS MOLINA, mayor de edad, casado, L¡cenciado en Administración de

Empresas y Máster en Finanzas, de nacionalidad hondureña, con tarjeta de identidad número 0506-1964-

0030"1, AJcalde de Puerto Cortes, actuando en su condición de Presidente de la Mancomunidad de

Municipios del Golfo de Honduras, cuyos miembros son: Por Honduras, los municipios de Omoa, Puerto

Cortés, Tela, Guanaja, Santos Guard¡ola, Trujillo y La Ceiba. Por Guatemala, el municipio de Puerto

Barrios. Nombrado al cargo según mediante Acta Certificada con fecha seis de abril del 2018, en el

Municipio de Puertos Barrios, Guatemala y contando con la as¡stencia de los alcaldes miembros de la

Mancomunidad. Ambas partes cuentan con fas facultades suficientes para celebrar el presente acto, como

en efecto lo hacen, suscriben la presente CARTA ACUERDO DE COOPERACION Y ENTENDIMIENTO, la

cual se regirá por las cláusulas y d¡spos¡ciones siguientes:

CONSIDERANDO:

a

A

t/
r

CARTA ACUERDO DE COOPERACION Y ENTENDIMIENTO

ENTRE LA UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE HONDURAS, ATRAVES DEL INSTITUTO

TECNOLÓGICO SUPERIOR DE TELA (UNAH - ITST) Y LA MANCOMUNIDAD DE LOS MUNICIPIOS

DEL GOLFO DE HONDURAS

PRIMERO: Que la Universidad Nacional Autónoma de Honduras es una lnstitución Autónoma del Estado,

con personalidad jurÍdica, que goza de la exclusividad de organ¡zar, dirigir y desarrollar la educación

. superior y profesional. Ésta contribuirá a la investigación científica, humanista y tecnológica, a la difusión

general de la cultura y al estudio de los problemas nacionales, y deberá también programar su

participación en la transformación de la sociedad hondureña, según lo establece el Artículo 160 de la

Constitución de la República.

\/
SEGUNDO: Que el lnstituto Tecnológ¡co Superior de Tela (ITST) es una unidad académ¡ca Oe fa ) |,l
Univers¡dad Nacional Autónoma de Honduras (UNAH), oficialmente inaugurada en febrero de 2012, con :

funciones y mandato de ofrecer formación técnica a nivel de educación superior, a través de las tres

dimensiones académ¡cas de docencia, investigación y vinculación universidad sociedad y con la misión de

contribuir al desarrollo humano sostenible de la región del Litoral Atlántico del país.
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TERGERO: Que el lnstituto Tecnológico Super¡or de Tela (ITST-UNAH), además de la oferta académica

de carreras que brinda en la actualidad, recientemente se le aprobó el func¡onamiento de tres nuevas

carreras. Técnico Universitario en Mon¡toreo y Control Mar¡no Costero, Técnico Universitario en Monitoreo

y Control Ambiental y Técnico Universitario en lndustrial¡zación y Calidad del Cacao. Y la carrera de

Técnico Universitario en Procesamiento de Aceites Vegetales que actualmente en proceso de aprobación

en la UNAH.

GUARTO: Que el lnstituto Tecnológico Superior de Tela (ITST-UNAH) debe garant¡zar la transformación

académ¡ca, utilizando para ellos los recursos académ¡cos e ¡nstitucionales con los que cuenta, con la

flnalldad de contrlbulr al desarrollo socioeconómico a nivel regional y nacional, corr profesionales de alto

n¡vel académico y ético, capaces de dirigir procesos de transformación, investigación científica e

innovac¡ón tecnológ¡ca-

QUINTO: Que la Mancomunidad de Municipios del Golfo de Honduras (MMGH) es una unión de

municip¡os que trabajan para lograr un desarrol¡o integral y sosten¡ble mediante la realización de planes,

programas y proyectos para el mejoram¡ento de la cal¡dad de vida de sus habitantes.

SEXTO: Que la visión de la Mancomunidad de Municipios del Golfo de Honduras (MMGH) es llegar a ser

una mancomunidad democrática, participativa, transparente, emprendedora, impulsando el desarrollo

sostenible, con igualdad y equ¡dad de género, coordinando con los gob¡ernos centrales, gobiernos locales,

organismos internacionales, con capacidad de generar procesos de integración para convert¡rse en una

región modelo que potencialice los recursos y crear las condiciones de b¡enestar general de la población.

SEPTIMO: Que el área de influencia del lnstituto Tecnológico Superior de Tela (ITST-UNAH) comprende la

región de los municipios del centro de Atlántida y el municipio de Tela; pero que en virtud de que los

Municipios miembros de la Mancomunidad son de los Departamentos costeros de Cortés, Atlántida, Colón,

lslas de la Bahía y Puerto Barrios y que la oferta académica del ITST incluye temát¡cas relativas a la

gestión integrada de espacios marino costeros y ambientales, a través del presente convenio se extiende

su labor a los municipios mancomunados, desde los ámbitos de su competenc¡a y especialidades

académicas.
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OCTAVO: Que en la jurisdicción de la Mancomunidad de Municipios del Golfo de Honduras (MMGH) se

encuentra la Bahía de Tela, y que en dicha jurisdicción existe una amplia diversidad de recursos marinos

costeros en terr¡torio nacional y ejidales, donde las l\Iunicipalidades son parte responsable del buen

manejo, uso y protección de dichos recursos.

POR LO TANTO, Las partes convienen suscribir la presente Carta de lntenc¡ones de cooperación, la cual

se regirá por las siguientes clausulas:

CLAUSULA PRIMERA.. OBJETIVO GENERAL

La presente, tiene por objeto desarrollar accíones planificadas conjuntamente entre las partes suscriptoras,

relacionadas con la investigación, uso y manejo de los recursos naturales en beneficio los municipios que

convergen en Ia zona de influencia de la Mancomunidad de Municipios del Golfo de Honduras (MMGH).

CLAUSULA SEGUNDA.- OBJETIVOS ESPECÍFICOS

CLAUSULA TERCERA.- RESPONSABILIDADES DE LAS PARTES

Las responsabilidades del lnstituto Tecnológico Superior de Tela {ITST-UNAH) serán las s¡gu¡entes:
',l. Brindar as¡stenc¡a técnica a las alcaldías munic¡pales de la mancomun¡dad en la elaboración de

planes y estrateg¡as de desarrollo, normat¡vas y estrategias que tienen que ver con el desarrollo de

los municipios.

2. Apoyar a los munic¡p¡os en el diseño e implementación de acciones y proyectos que permitan

mejorar la gest¡ón amb¡ental de la mancomun¡dad.

3. Apoyar en la identificación de buenas prácticas y establecer sinergias que garant¡cen una mejor

gestión adm¡nistrativa y financiera de los municipios.

4. Propiciar los mecanismos institucionales que permitan el acceso a las carreras técnicas ofertadas

en el lnstituto para beneficio de la poblac¡ón de los municipios de la mancomunidad.

+
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Mediante la presente Carta de lntenciones se pretende:

1. Desanollar actividades plan¡ficadas conjuntamente entre las partes para contribuir en la gestión

sostenible de los recursos marinos costeros de la región.

2. Unificar esfuerzos mediante alianzas estratégicas para el fortalec¡m¡ento inst¡tucional de las partes.

3. Liderar el desanollo de los munic¡p¡os de la mancomun¡dad a través del estudio, buen uso, manejo

y protección de los espac¡os y recursos marinos costeros.
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5. Poner a disposición de la Mancomunidad de Municipios del Golfo de Honduras el espacio físico del

ITST-UNAH para el desarrollo de act¡vidades conjuntas.

6. Coordinar con las alcaldías municipales la real¡zac¡ón de práctica profesional y/o actividades de

vinculación, voluntariado e ¡nvestigación de los estudiantes y docentes del ITST-UNAH en los

municipios mancomunados.

7. El personal docente y administrativo del ITS Tela UNAH colaborará con capacitaciones en áreas de

interés de la mancomunidad y las alcaldías municipales en base a una agenda de capacatación

prediseñada por las partes.

8. Definición de intervenc¡ones conjuntas en áreas que afecten el desanollo de los municipios como

ser: desanollo económico local, ciencias ambientales, gobernabilidad ciudadana, administración y

gestión municipal.

9. El ITS Tela UNAH en coord¡nación con la Dirección de lnvestigación C¡entífica Universitaria y los

municipios mancomunados, definirán e impulsaran, en conjunto, líneas estratég¡cas y proyectos de

¡nvestigación prioritarias para el desarrollo de los municipios.

10. El ITS Tela UNAH en el marco de éste de acuerdo de colaboración , apoyará y facilitará los

mecanismos de coordinación entre los municipios mancomunados y los centros regionales de la

UNAH en la jurisdicción de la Mancomunidad.

Las responsab¡lidades de la Mancomunidad de Municipios del Golfo de Honduras serán las
síguientes:

1. Facilitar o gestionar con diferentes sectores, alianzas que perm¡ten el fortalecimiento institucional

de las partes.

2. Apoyar en la documentación y s¡stematización de los procesos en coordinación con las

municipalidades, las comunidades y todos los actores que intervienen en la zona.

3. Participar activamente en las acc¡ones que deben realizarse para el cumplimiento de los objetivos

del presente acuerdo de cooperación.

4. Compartir Ia ¡nformac¡ón y recursos pertinentes que conlleven a beneficiar a los mun¡c¡p¡os Oe l\¿]
mancomunidad. 'f

5. Apoyar con la as¡gnac¡ón de recursos económicos, logísticos y personal técn¡co especializado, en \
la medida de las posibilidades, para facilitar la ejecución de los proyectos planificados con el ITS

Tela UNAH en la región que corresponde a los municipios de la mancomunidad.

6. Apoyar y fac¡litar toda iniciativa de cooperación especifica que pueda surgir entre el ITS Tela UNAH

y cualquiera de los mun¡cip¡os que pertenecen a la mancomunidad, en el marco de la firma de esta

carta de entendimiento de cooperación.
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CLAUSULA CUARTA,. RECIPROCIDAD
Todas las act¡vidades vinculadas con los municipios de la mancomunidad, que se ejecuten en conjunto

entre las partes, se desarrollarán de manera que se reconozcan equitat¡vamente todas las contribuciones

de las partes involucradas; tanto en las relaciones con organismos nacionales e internacionales, como en

materia de publicaciones, material informativo y materiales que se entreguen a los medios de

comunicación social, Todo material que resulte de las actividades vinculadas a la presente carta de

intenciones, deberá llevar el logo de la mancomunidad, el ITS Tela y la UNAH,

CLAUSULA QUINTA.- VIGENCIA DE LA CARTA DE INTENCIONES
El plazo o vigencia de la presente Carta de lntenc¡ones comenzará desde la fecha de su respectiva firma

hasta que una de las partes comun¡que por escrito.- Dentro del período de notificación, las partes revisarán

y evaluarán los resultados obtenidos.-Las modificaciones en la presente Carta de lntenc¡ones sólo podrán

hacerse por escrito y los documentos en que consten dichos camb¡os deberán incorporarse como anexos

a la presente.

UNAH ITST

EN FE DE LO CUAL, las partes ratifican el contenido de todas y cada una de las cláusulas que anteceden,

y prometen fiel cumplimiento, en fe de Io cual firman la presente en la ciudad de Puerto Cortes, Cortes, a

los tres días del mes marzo dos mil nueve.

DR. FRANCIS E,HER ERA ALV ASter ALLAN DAVID RAMOS MOLINA.. i'

Rector Presidente

MMGH
o

c Iq$\

UNAH
a
é

CLAUSULA SEXTA.. SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS
Cualquier conflicto o controversia que se presentase entre las partes durante la vigencia de la presente

Carta de lntenciones, será abordado armoniosamente conforme a lo establecido por las partes

involucradas.
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De una parte, D. óscAR goruál¡z BENITO, actuando en nombre y representac¡ón de la

run¡otc¡ór,¡ GENERAI- DE tA uNlvERstDAD DE SALAMANCA (en adelante FGUSAL) entidad con

domicilio en C/ Fonseca 2- 37002 Salamanca y CIF ne: G-37338118, en su cond¡ción de Director-

Gerente de la misma.

Por la otra parte, el Doctor FRANCISCO ¡OSÉ ¡lenneR¡ ALVARADO, actuando en su condición de

Rector y Representante Legal de la UNIVERSIDAD NACIONAI euró¡¡Oula DE HONDURAS (en

adelante, "UNAH"), según consta en el Acuerdo de Nombramiento No.012-2017-JDU-UNAH de la
junta de Direcc¡ón Un¡versitaria; ¡nst¡tuc¡ón con sede en la ciudad de Teguc¡galpa, M. del D.c.,

Hond u ras.

Comparecen ambos a manifestar lo siguiente;

CONSIDERANDO

Que ambas ¡nst¡tuciones co¡nciden en considerar a ¡a educac¡ón uno de los principales caminos

hacia una soc¡edad más justa, equ¡tativa e ¡ncluyente y comparten la m¡sión de brindar educación

superior de calidad como elemento esencial del desarrollo social y económico de las naciones.

POR TANTO

Encontrándose los comparecientes deb¡damente facultados, en virtud de su invest¡dura y en

nombre de las instituciones que representan:

/')

{
I

¡PRocRAM al

liHffiñl¡
Cátedra delnnovecióo en la Gstión de
Serv¡cios de A¡¡mentac¡ón y utric¡ón

ct0E5¡11
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PROGRAMA IE€ROAMERICAIIO DE
MODERI']I?ACION DE LA ¡IUf PICIOI']
HOSP,TALARIA. ESCOLAi, COMIJÑITAR'A
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CONVENIO ESPECÍFICO DE COOPERACIÓN

ENTRE

LA FUNDACIÓN GENERAL DE LA UNIVERSIDAD DE SALAMANCA
Y

LA UNIVERSTDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE HONDURAS

PARA EL FORTALECIMIENTO Y MODERNIZACIÓN OPERATIVA

DEL NUEVO COMEDORUNIVERSITARIO EDIFICIO 1847
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Suscribir el presente Conven¡o Específico, al tenor de lo s¡guiente:

ARTICUTO 1: OBJETIVO

1.1 El presente Convenio Específico tiene como obiet¡vo la cooperac¡ón entre la Fundac¡ón

General de la Un¡versidad de Salamanca y la Universidad Autónoma Nacionalde Honduras para:

LoBrar el fortalecimiento y modernización operativa del nuevo Comedor Un¡vers¡tar¡o del

Ediñcio 1847 que funcionará en la UNAH, Ciudad Un¡vers¡taria "José Trinidad Reyes", en

Tegucigalpa, M. del D-C.

b. Apoyar a la UNAH en acciones que permitan la mejora de la nutrición en sus prop¡os

comedores, perm¡tiendo que se conv¡ertan en Modelo Demostrador del Programa

lberoamericano de Modernización de la Nutr¡ción (lbMN) en Honduras y en toda

lberoamérica desde la posición de la UNAH como universidad rectora de las Universidades

Hondureñas, fortaleciendo así los pensum de sus carreras de nutric¡ón, med¡c¡na,

gastronomía, etc,

Apoyar a la UNAH en las activ¡dades educativas en el ámb¡to de la Salud y específicamente

en el de la Nutrición Clínica, Nutrición Escolar y Nutrición Comunitar¡a, de forma que la

UNAH pueda convertirse en referente en Honduras e lberoamér¡ca, aprovechando el

modelo demostrador que será el Comedor Universitar¡o en esta materia, lo que perm¡tirá

la formación académica en un ambiente experto como Modelo tamb¡én de Alto

Rendimiento y tf¡ciencia en Nutr¡ción.

ARfícUTo 2: ESTRATEGIAs DE CoOPERACIÓN ACADÉMIcA Y DE cAPACITACIÓN

2.1 Por medio del presente convenio, las partes desarrollarán transferencia de conoc¡mientos al

respecto de la implementación de nuevos modelos de Alto Rendimiento y Eficiencia en la Bestión
de servicios de al¡mentación y nutric¡ón.

2.2 Este conven¡o se enmarca dentro de las activ¡dades que la Fundac¡ón General de la

Universidad de Salamanca desarrolla en el ámbito de la cátedra de lnnovación en la Gestión de

Servic¡os de Al¡mentac¡ón y Nutrición de la Un¡vers¡dad de Sa¡amanca (cátedra CIGESAN-USAL)

desde la que se desarrolla el lbMN. Dicha Cátedra integra un comité científico y dist¡ntos

subcomités-grupos de invest¡gación, dentro de los cuales ha de ¡ntegrarse este proyecto.

2.3 La UNAH a través de este proyecto tendrá una plataforma que le permit¡rá desarrollar

¡nvest¡gación en las áreas de alimentac¡ón, pudiendo trabajar de manera con¡unta con los

C§}[ UNAH

a

c

I\

a Cátedra de lnnoyación en la Cestión de
Servicios de Aliment¿ció¡r y Nstric¡ón

PROGRAiTIA
ÑUTRICION

IbMNc¡6ES¡r¡
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sigu¡entes grupos de investigación de la Cátedra CIGESAN-USAL (sin perjuicio que las partes

determ¡nen otros):

a. Grupo 2, GASTRONOMíA Y RESTAURAoÓN.

b. Grupo 3, RESTAURACTÓN DE COLECTTVTDADES.

c. Grupo 4, ALTMENTACTÓN ESCOTAR Y NUTRTCTÓN INFANTTL.

d. Grupo 6, NUTR|CtÓN COMU NTT¡Rtr V SALUO pÚAUCA.

e. Grupo 7, SEGURIDAD, INOCUIDAD ALIMENTARIA Y AUTOCONTROL.

f. Grupo g, r¡,¡¡,¡ov¡clót¡, oRGANrzActÓN, LoGísIcA, INGENTERíA OE PROCESOS E

TNFoRMÁrcA APUCADA.

2.4 Por med¡o del presente conven¡o, se pers¡gue que la UNAH y su personal adquieran las

capacidades y los conoc¡m¡entos que les permitan la ¡mplementación de los nuevos modelos de

gestión y de producción, entre ellos las nuevas técnicas de línea fría completa, línea mixta, línea

caliente, cocción al vacío a baja t€mperatura, trasvase de líqu¡dos y autopasteurización,

pasteurización y tratam¡entos térmicos asociados para el alargam¡ento de la vida útil de los

al¡mentos, todo ello en un contexto de mínimo costo de las producciones que perm¡ta que sea

autosostenible y además en estr¡cto cumplimiento de las normat¡vas internacionales más

ex¡gentes desde el punto de vista de seguridad allmentaria y nutricional.

2.5 Una vez definidos los espacios para las prácticas académ¡cas en los espacios del comedor, se

def¡nirán las acciones formativas para alumnos y docentes de las diferentes carreras relacionadas

con la al¡mentac¡ón y su gestión; Tecnología de Al¡mentos, Técnico de Al¡mentos y Bebidas,

Nutrición, lngenierías Técn¡cas (Manten¡mientol, Adm¡nistración de Empresas entre otras.

ARTICULO 3: IMPLEMENTACION

3,1 Para implementar los objet¡vos del presente Convenio Específico, las Partes desarrollarán lo

siguiente:

Consultoría-Auditoría de Análisis Diagnóst¡co para ¡dentif¡car Ia situac¡ón actual y las

neces¡dades del servicio de Comedores de la UNAH en todos sus niveles a través de un

anál¡s¡s FODA; Fortalezas, Oportun¡dades, Debilidades y Amenazas, estableciendo los

objet¡vos de la Rectoría para desde los datos de base científica establecer las soluciones

más adecuadas para los usuarios, alumnado y profesores, y para las activ¡dades

académicas y formativas de la UNAH.

b. Estud¡o de Soluciones desarrollando los flujos organizativos y funcionales del nuevo

sistema, ¡ntegrando las estrateg¡as de ingeniería de procesos y de Gest¡ón del Cambio, así

como las soluciones del modelo de producc¡ón y distr¡bución a implementar.

a

PROGRAIYA
NUfR]CION
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PROGRAI'IA IEEROAMEFICA¡¡O OE
MOOERNIZACION DE LA NUTflICION
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Anteproyecto Técnico Detallado y Memoria Técn¡ca LJn¡dad Central de Producción para

que a partir de éste se desarrollen las adecuac¡ones que resuelvan los flujos operat¡vos de

acuerdo a la normativa de inocuidad y seguridad alimentaria, de arquitectura e ¡ngen¡ería

de detalle de la Unidad Central de Producción (UCP) de la UNAH para adecuación de las

infraestructuras, ¡nstalaciones, equipamiento, así como as¡stenc¡a técnica para la

evaluación técn¡ca de las licitac¡ones de requerirse éstas, que serán desarrolladas por los

técnicos de FGUSAL con la colaboración del equipo de la carrera de Técnico Univers¡tario

de Beb¡das y Alimentos (TUAB) de la UNAH.

d. Capacitación del personal de la UNAH para la direcc¡ón de la UCP para el desarrollo de las

acciones de capac¡tac¡ón del personal operat¡vo y docentes que puedan ¡ntervenir en la

definición del S¡stema de la Unidad Central de Producción y Distr¡bución de los alimentos.

ARTICULO 4: ASISTENCIA TECNICA

4.1 Par¿ que puedan desarrollarse las acciones de ¡mplementac¡ón contempladas en este

convenio, FGUSAL prestará asistencia técn¡ca a la UNAH en el marco del Programa lberoamericano

de Modernización de la Nutrición lbMN, de la manera sigu¡ente:

Asistencia fécn¡ca para el asesoramiento, desarrollo y planificación de los sistemas de

nutrición de los comedores de la UNAH, así como apoyo consultivo de forma general al

proyecto académ¡co y nutr¡cional de la comunidad univers¡taria.

b. Apoyo y colaboración en todas las unidades académicas con interés en temas de

alimentac¡ón, nutr¡c¡ón y medicina, acciones de docencia como pudieran ser seminarios,

diplomados o maestrías en esta materia.

c- Otras acciones informativas, format¡vas, académ¡cas, de cooperación o de responsabilidad

social que pudieran determinarse conjuntamente y especialmente en el marco de la

Conmemoración del Vlll Centenario de la Universidad de Salamanca.

ARTíCUTO 5: FINANCIAMIENTO

La FGUSAL será la entidad encargada de la gestión económica del proyecto, por lo que la UNAH, a

part¡r de la f¡rma de este conven¡o, realizará el ingreso de su aportación en la cuenta bancar¡a de

FGUSAL, para que puedan ¡niciarse los trabaios propuestos,

a Cátedra delnnov¿ciónen la Gestión de
SeNicios de Al¡mentación y Nutrición
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5.1 Que la UNAH y FGUSAL, en v¡rtud de las acciones internac¡onales de Cooperac¡ón para el

Desarrollo de FGUSAL y por ser ambas Entidades sin Ánimo de Lucro f!a!g!gféLsgdA..@!
c¡ncuenta por ciento (5O%) de las acciones contempladas, según la tabla s¡guiente.
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1A Trabajos de campo a desarrollar por los consultores in

s¡tu, v¡ajes (l viaje para 2 personas)

1B Trabajos de campo a desarrollar por los consultores in

situ, alojamiento (20 noches para 2 personas)
1.68.768.00

1.24,000.00
Trabajos de campo a desarrollar por los consultores in

situ, al¡mentación (20 dÍas para 2 personas)

Anál¡sis de posib¡lidades de aprovis¡onam¡ento de

mater¡as primas. ldent¡ficación de proveedores

Análisis de la integrac¡ón en el Plan Alimentario de los

menús especiales, dietéticos, sin gluten, alergiat etc.,

teniendo en cuenta el prec¡o objetivo de venta

ldent¡ficación de medios y recursos del área de servicio

Análisis de flujos y esperas del comensal

Anál¡sis del sistema de control de ventas y pago por los

comensales

L.206.806.00

Flujos actuales de producción derivados de los

condic¡onantes que imponen la infraestructura y los

sectores existentes. ldent¡ficac¡ón de los puntos crít¡cos

o de confl¡cto con la normat¡va: marchas atrás en el

proceso o cruces de c¡rcu¡tos limpio/suc¡o que

provoquen contam¡naciones cruzadas o ¡nefic¡enc¡as en

el proceso

1K Aná¡isis de las áreas de trabajo para confirmar su

adecuacíón a sus funciones y a la neces¡dad de control

de temperaturas

r. 206,806.00

Fase CONCEPTO

DEL SERVICIO

DE LA PRODUCCIóN

APORTACIóN

UNAH

(en tempiras)
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6d UNAH
Mó¡¡óeE'ed¡*

i

I

I

I

I

1G

APORTACIóN

FGUSAT

(en Lempiras)

1 CONSUTTORíA-AUDITORíAANÁTISISDIAGNóSTICOIN

t.73,620.00 L 73,520.00

L. 68,768.00

L 24000.00

Análrsrs de opc¡ones de menús a servir en comedor

1E

L. 206.806.00

L. 205,806.00
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1L Análisis del equ¡pam¡ento existente para ¡dentificar su

¡done¡dad, así como los excesos y carencias en equ¡po

mayor y menor

1M Análisis general de las ¡nfraestructuras, ¡nstalaciones y

equ¡pos, tanto desde el punto de v¡sta de producción

como de control de cada sector, desde recepción de

materias primas hasta servic¡o a comedor y retorno
para el lavado

2A L. 95,000.00 L. 9s,000.00

l-. 77,000.00
Conceptos requeridos para la reordenac¡ón de la

¡nfraestructura

Definición de necesidades de software para la gestión

de la actividad de producción t. 35,000.00 L. 35,000.00

2D Definición de necesidades de software para la gestión

de la trazab¡lidad, autocontroles, normat¡vas y HACCP
t. 35,000.00 L. 3s,000.00

Necesidades tecnológicas de la cocina para la

producción en línea caliente y en lÍnea fría 1.50,000.00 L. s0,000.00

2F r.52,000.00 1.52,000.00Definición de medios y recursos del área de servicio

Definición de necesidades a nivel de organi8rama,

perfiles y manual de organización
1.60,000.00 1.60,000.00

Flujos necesar¡os para el correcto desarrollo de la

act¡v¡dad de producc¡ón
1.60,000.00 r. 60,000.00

1.92,000.00 L. 92,000.00Estud¡o in situ de las infraestructuras

r. 85,000.00

3B

1.8s,000.00

2

TOIAL FASE Z

ANTEPROYECTO TÉCNICO DETATTADO Y MEMORIA

TÉcNIcA UcP

r. s8o,00o.00 t. s80,000.00

r. 44,000.00 r. 464,000.00

3

28

2C

2G

\

a Cátedra delnnovación en la Gestión de
Servicios de Alimentac¡ón y Nutrición
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TOTAT FASE 1

ESTUDIO DE SOTUCIONES UCP Y COMEDORES

Definición del modelo de gestión y explotac¡ón

t. 77,000.00

2E

2H

3A

I Proyecto de diseño y planos de reordenación de la 
I

I infraestructura acordes con los procesos definidos en el 
I

I estud¡o de soluciones I
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3C

1.90,000.00 L 90,fi)0.00

Elaboración de los planos de detalle de las actuaciones

(electric¡dad, agua, desagüe, ventilación, gas, etc.,

incluyendo los estudios de consumos

3D ldent¡ficac¡ón detallada de equ¡pos y activos que fueran

necesarios, mayores y menores: elaboración de

memoria técn¡ca para licitación
1.82,000.00 t. 82,q)o.00

1.57,000.00 r.5¿000.00
Trabajos de as¡stenc¡a técn¡ca para la evaluación técnica

de las l¡citaciones

4A ldent¡ficac¡ón de los

format¡vo (N utric¡ón,

AI¡mentos

l¡neam¡entos

Gastronomía,

del programa

Tecnología de 1.72,500.00 L. 72,500.00

4B Definición de la compos¡c¡ón de la Com¡s¡ón de trabajo

de puesta en marcha del comedor un¡versitar¡o t.72,500.00 L. 72,500.00

4C ldentif¡cac¡ón de los espacios de uso académico dentro

del comedor para la futura realización de prácticas

académicas
L_ 72,500.00 L. 72,5q).00

40 ldent¡ficac¡ón de líneas futuras de serv¡c¡o desde la

coc¡na: catering, eventos, etc. L 72,500.00

4E lmplicación de las distintas carreras relacionadas con

alimentos, administración e ingeniería: nutr¡ción,

tecnología, gastronomía, técnicos de ¡ngeniería y

manten¡m¡ento, microbiología, adm¡nistración de

empresas, etc.

L.72,500.00 L 72,500.00

Capacitación de los cuadros de mando ¡ntervin¡entes en

el proyecto: 3 semanas en Salamanca L.72,500.00 r. 72,500.00

4

TOTAT FASE 3

ESTRATEGIAS ACADÉMICAS Y DE CAPACITACIÓN UNAH

DIRECCIóN UCP

t.405,000.00 1.405,000.00

ctGEsal

\:\ivt Rs¡l)\t) D5\L\ \ \:{( \

¡ PPoGRAMAI
¡NUTRlcroN !

llu¡¿rr¡i

\ &
$,

P2OGRAIVIA lB€ROAMEPIaAIIO DE
MoDE-FNrtAcio¡¡ oE LA r.¡ufREróN
HO§ATALARIA-€5CoI.AR COT,IUÑITAIIA

Pásina 7 de 8 0)

¡

ioo áioJ

)i

3E

L. 72,500.00

4F

r.431000.00

t. 1,885.000.00

TOTATFASE4 t.435,000.00

6RAN TOTAL L. 1.88s,000.00
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ART¡CULO 6: VIGENCIA

5.1 El presente Convenio entrará en vigor en la fecha de su firma y tendrá una vigencia de cuatro
(4) años. El convenio puede ser modificado por las Partes mediante declaración concorde.

ARTíCULO 7: COMISIóN DE SEGUIMIENTO

6.1 Para el segu¡m¡ento y evaluación del Convenio se creará una Comisión de Segu¡miento que

estará formada por un representante de cada Parte, designados por los representantes Iegales de

las mismas. La Comis¡ón definirá el programa de actividades y supervisará el desarrollo del
presente Conven¡o.

ARTICULO 8: COTABORACION

7.1 Las Partes colaborarán en todo momento de acuerdo con los pr¡nc¡pios de buena fu y eficacia

para asegurar la correcta ejecuciOn de lo convenrdo. tn caso de suscrtarse controversra alguna en

torno a la implementación, interpretación, cumplim¡ento, term¡nación del convenio o cualquier

otro asunto relacionado, las Partes resolverán sus diferencias med¡ante arreglo directo, evitando

en todo caso un l¡tigio.

LA

o
D

Fecha: 12 MARZO 2019

Cát¿dra de lnnov¿ció¡ eri le Gestión de
Serv¡cios de Alim€ntación y Nulr¡c¡ón

UNAH

LA UNIVERSIDAD NACIONAL

AUTóNOMA DE HONDURAS

FRANCISCO J. c ¡0
RE

Fecha: 12 MARZO 2019

Y en prueba de conformidad, las Partes firman el presente Convenio Específ¡co de colaborac¡ón,

por duplicado y a un solo efecto.
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CONVENIO ESPECÍFICO DE COLABORACIóN

PARA EL DESARROLLO DE LA CARRERA DE GERENCIA DE LA CALIDAD

EN GRADO DE MAESTRíAACADÉMICA

QUE CELEBRAN:

I.. EL INSTTTUTO CENTROAJITERICANO DE ADMTNISTRACIÓN PÚBLICA, EN ADELANTE

DENOMINADO EL "ICAP", REPRESENTADO EN ESTE ACTO POR EL SEÑOR ALEXANDER LÓPEZ

RAMÍREZ, PH.D. EN CIENCIAS POLÍTICAS DE LA UNIVERSIDAD DE OSLO, NORUECA,

ESPECIALIDAD EN AMBIENTE Y DESARROLLO ECONÓMICO, COSTARRICENSE, CON DOCUMENTO

DE IDENTIDAD NO, 602200523, ACTUANDO EN SU CONDICIÓN DE DIRECTOR DEL ICAP Y

REPRESENTANTE LEGAL, SEGÚN CONSTA EN EL ACUERDO DE NOMBRAMIEN'I'O NO. 01-2014 DE

LA IUNTA GENERAL DEL ICAP, INSCRITO EL 31 DE OCTUBRE DE 2014.

II.. LA UNIYERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE HONDURAS, EN ADEIANTE DENOMINADA LA
"UNAH", REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR EL SEÑOR FRANCISCO IOSÉ HERR,ERA

ALVARADO, DOCTOR EN CIENCIAS MÉDICAS, HONDUREÑO, CON TAR]ETA DE IDENTIDAD NO,

OBOT-I953-O4Z2O, ACTUANDO EN SU CONDICIÓN DE RECTOR INTERINO Y REPRESENTANTE

LEGAL, SEGÚN CONSTA EN EL ACUERDO DE NOMBRAMIENTO NO. L2-2017-'DU AI.-UNAH, CON

FECHA 26 DE SEPTIEMBRE DEL AÑO 2017, EMITIDO POR LA IUNTA DE LA DIRECCIÓN

I'NIVERSITARIA I]E LA UNAH.

Ambas partes, con facultades amplias y suficientes para la celebración de este acto, manifiestan lo
siguiente:

COITSIDERANDO EL ICAP:

Es un organismo internacional regional, que forma parte del Sistema de la tntegración

Centroamericana [SICA), que durante seis décadas ha logrado desarrollar y consolidar
ofertas académicas, mediante programas centroamericanos y nacionales de formación a
nivel de maesEía capacitación y actualización profesional y desarrollado proyectos de

investigación y de asistencia técnica dirigida a los Gobiernos de Ia Región, de acuerdo a lo

convenido en, en el Diario Oficial La Caceta de la Repúrblica de Honduras No. 16-169, de

27 de abril de 1957: Convenio entre las Naciones Unidas y los Gobiemos de Costa Rica, El

Salvador, Guaternala, Honduras y Nicaragua que faculta al ICAP para ofertar este
programa.

Tiene reconocimiento oficial comc institución que puede ofrecer estudios de educación

superior por el Congreso Nacional de Honduras, en el Diario Oficial l¿ Gaceta de la
República de Honduras No. 16-169, de 27 de atrril de 1957: Convenio entre las Naciones
Unidas y los Gobiernos de Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras y Nicaragua.

L
I{

Es una institución internacional especializada en el campo de la administración públic4
garantiza la adopción de una perspectiva integral para el Eratamiento de los temas y
cuestiones obieto de su estudio. Por ello, cuenta con un cuerpo docente, consultores entre

IE¡7
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otros funcionarios, con amplia experiencia y alto nivel de formación, conocedor de la
realidad económica, social y política de los países centroamericanos y de República

Dominicana.

Tiene el programa de Maestría en Gerencia de la Calidad, como uno de los programas de la
oferta vigente de los posgrados del ICAP. Este pretende contribuir al meioramiento del

perfil intelectual y al incremento de la productividad de los profesionales de diversas

disciplinas, requeridos er) un contexto sociai altamente co¡ripetitivo y caracte¡zado pür
cambios vertiginosos.

A la presente fecha, ha egresado y graduado a 177 {ciento setenta y siete) estudiantes en

diez promociones de la Carrera de Gerencia de la Calidad en grado de Maestría.

Actualmente la Xl, XII y XIll promoción se encuentran en proceso de elecución. Una vez

aprobado el Plan de Estudios y presentada la tesis el ICAP otorga el título de Máster en

Gerencia de la Calidad que es válido de pleno derecho en ürtud del Convenio Regional que

instiEuyó al ICAP como Organismo lnternacional e Institucién de Educación Superior con

más de 60 años de labor ininterrumpida en Centroamérica y los grados académicos que

otorga tienen reconocimiento regional.

Ofrece la carrera de Gerencia de la Calidad en grado de maestría tiene una duración de 2L

meses, está conformado por 18 fdieciocho) cursos y el correspondiente trabaio final de

graduación, siguiendo una seürencia y complementariedad lógica. Que el programa üene

una carga académica de 68 (sesenta y ochos) créditos, cuya distritrución está de acuerdo

con la importáncia relativa de cada materia en el programa global, la duración y el nivel de

exigencia. Cada crédito equivale a 45 horas de trabaio del estudiante; por lo que se aiusta a

los requisitos de duración y cantidad de unidades valorztivas estipulados en la legislación

hondureña.

Cuenta con un Modelo Educativo, con los recursos y condiciones necesarias para dar

cumplimiento a los requisitos establecidos en e[ Reglamento de la Educación a distancia en

el nivel de educación superior de Honduras para el desarrollo de carreras en modalidad

semipresencial.

Tiene un Campus Virtual como herramienta de tecnología educaüva para desarrollar los

procesos de formación, y una Metodología para la virh¡alización de los cursos, colr
procesos para garantizar la gestión de la calidad de las actiüdades que se desarrollen
yirtualmente con un acompañamiento tutorial de los docentes para favorecer el

aprendizaie de los estudiantes.

CONSIDERANDO LA UNAH:

Que de conformidad al artículo 160 de la Consütución de la República de Honduras, la

UNAH es una institución autónorna del Estado, que cuenta con personería juúdica, goza de

exclusividad para organizar, dirigir y desarrollar la educación superior y profesional del
país.

v
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Que, en su Ley Orgánica, se estipula que la UNAH üene como prioridad el fortalecimiento
de la docencia, la gestión del conocimiento, la ¡lvestigación y la ünculación universidad-
sociedad, siendo su fin principal el fomentar y promover el desarrollo de la educación

superior en beneficio de la sociedad, formando profesionales del más alto nivel académico,

cívico y éüco, conüibuyendo a sü Eansformación y desa ollo sostenible.

Que la UNAH se encuentra facultada para implementar e[ Programa de Maestría en

Gerencia de la Calidad en cotlvenio con el ICAP, en virtud de cúrttar con campos de

conociiniento afines establecidos y autorizados de conformidad a la legislación hondureña-

iV Que la UNAH cuenta con una Unidad Académica, en este caso la Facultad de Ciencias

Económicas, Administrativas y Contables, que tiene capacidad de gesüonar la
implementación del Programa de Maestría en Gerencia de la Calidad en convenio con el
ICAP, a través de la Coordinación General de Posgrado de esa Facultad y actuar como

contraparte de dicha Universidad.

Que la UNAH, dispone de los recursos y procesos internos que garanüzan la calidad del
Programa, contando para ello con una Dirección del Sistema de Estudios de Posgrado una

Facultad de Ciencias Económicas, Adminisrativas y Contables, que garat¡tizan ia

aplicación de la investigación, innovación y vinculación en todos los programas que se

desarrollen.

vl. Que, de conformidad al diagnóstico y es dio de facübilidad elaborados por Ia instirución,
se ha determinado que el desarróllo de la Maestría en Cerencia de la Calidad es pertinente
a la realidad de Honduras y su implementación es viable.

CONSIDERANDO,{MBAS PARTES:

Que ambas insütuciones coinciden en considerar la educación, como uno de los
principales caminos hacia una sociedad más iusta, equitativa e incluyente y comparten la
misión de brindar educación superior de calidad .omo elemento esencial del desarrollo
sociai y económico de las naciones.

II. Que existe un Instrumento Marco de Colaboracién suscrito entre las partes, que este se

encuentra ügente y sirve de fundamento para el presente instrumento.

POR TANTO:

Encontrándose los comparecientes debidamente facultados, en virlud de su invesüdura y en
nombre de las insütuciones que representan:

ACIIERDAN

Suscribir el presente CONVENIO ESPECiFICO DE COLABORACIóN PARA EL DESARROLLO DE tA
CARRERA DE GERENCIA DE LA CALIDAD EN CBADO DE MASSTRíA ACADÉMICA, AI TCNOT dC IO
siguiente:

a-B-TÍCULO 1; pEOpóSrTO y OBJETIy0



1.1 El propósito general del presente Convenio Específico de Colaboración es contribuir en el

desarrollo de Hondu¡as mediante la mejora de la oferta académica fucilitada por la UNAH,

ofreciendo al país profesionales que hagan frente a las necesidades de la sociedad, con calidad,

pertinencia y ética.

1.2 El ob,etivo específico de este convenio es regular la colaboración enrre las partes para la

realización de 2 promociones de la Maestría en Gerencia de la Calidad, que para efectos de este

Convenio y sus anexos se denominará el Progranra y que se impaftirá, L:aio la modaiidad

semipresencial y segrin el modelo de educaüvo del ICAP en e[ territorio nacional.

ARTÍCULO 2: RÉGIMEN IURÍDICO

2.1 El Programa se impartirá de conformidad con lo estipulado por el ICAP para los planes de

estudio, reglamentos y lineamientos operativos dei posgrado balo la modalidad semipresencial, la

legislación y la normativa institucional hondureña pertinente, suieta a las disposiciones emitidas
por el Conseio de Educación Superior de Honduras, siempre y cuando estrán acordes con la
normativa del ICAP para el desarrollo de la carrera de posgrado en grado de maestría.

2,2 Para efectos del Reglamento para la Aprobación y Desarrollo de Planes de Estudio de Grado y
Posgrado en Convenio con Universidades Exrranjeras de Honduras, el Programa será

implementado baio la modalidad de t¡tulación única contemplada en el artículo 4 a) de dicho
reglamento, considerándose a la UNAH como universidad sede y el ICAP como institución
exkaniera que imparte el Programa ypor consiguiente emisora del lespectivo título de Máster en

Gerencia de [a Calidad.

ARTiCULO 3: PIAN DE ESTUDTOS, PERSONAL DOCENTE E INSTAIACIONES

3.1 La ejecución y evaluación del Programa se realizará de conformidad a las especificaciones

académicas y tácnicas establecidas en el respectivo Plan de Estudios, Reglamento y Lineamientos
Operativos y con el personal docente que cuenta con la experiencia en el desarrollo del Programa
Semipresenciales de Maestría en Gerencia de la Calidad,

3.2 Los mecanismos, procedimientos y espacios para la realización y aprobacién del respectivo
trabaio final de graduacién, serán estipulados por el Reglamento de Trabajos Finales de

Graduación de los Programas de Posgrado del ICAP, con el acompañamiento académico y
administrativo requerido de la UNAH.

ARTÍCULO 4: CRONOGRAMA DE TRABAIO

4.1 Tras Ia aprobación para impartir la carre¡a de posgrado por parte del Conseio de Educación

Superior de Honduras, las partes convendrán cronogramas de trabaio para cada promoción, que

incluirán la información siguiente:

a. Fechas de inicio y conclus!ón del plazo de inscripción de postulantes al Programa.

b. Fechas de inicio y conclusión del plazo de evaluación y aceptación de postulantes.

c. Fechas;, plazos de pago de mensualidades y aranceles para estudiantes.

-i-E3-*...,i#§iliffi;§\§-:2',b-?r
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d. Calendario de clases.

e. Fechas de realización, presentación y evaluacitin del trabajo final de graduación.

f. Fechas de graduación y entrega de títulos.

g. Demás fechas o plazos que sea necesario acordar para la realización del Programa.

ARTÍCULo 5: ¡NGRESO, ADMISIóN, MATÚCULA, PERMANENCTA Y PROMOCIÓN

5.1 Los requisitos de admisión al Programa serán los señalados por el ICAP para la carrera de
MaestrÍa en Gerencia de la Calidad

5.2 El ICAP exigirá, como mínimo, los siguientes requisitos de ingreso, admisión, permanencia y
promoción del Programa:

5.2.1 Perfil de ingreso y admisióu: Los aspirantes a cursar la carrera de maestría deberán
cumplir con los siguientes requ¡sitos de ingreso:

a. Grado mínimo de licenciatura.

b. Un mínimo de un año de experiencia de trabaio en instituciones públicas o privadas, suieto
a análisis.

c. Ser profesional afín a la especialidad del programa de maestría, con interés para liderar
procesos de innovación y meiorar su capacidad y competencia técnico-gerenciales.

d. Aptitud proactiva hacia la investigación aplicada.

e. Idioma español avanzadg e inglés instrumental.

f. Capacidad y disposición de trabaio en equipo.

g. Maneio en el uso de las Tecnologías de Ia lnformación y Comunicación.

S.2,2 Proceso de admisión: Como parte del proceso de admisión se efectuará una entreüsta
con los candidatos, por parte del Coordinador de la Maestría con el ñn de evaluar la idoneidad
profesional y académica del postulante, respecto a su experiencia. Además, se deberá
presentar Ia siguiente documentación:

a. Completar un formato de solicitud de admisión.

b. Fotocopia escaneada deltítulo de licenciatura por ambos lados.

c. Certificado de notas escaneado de la universidad.

d- Constancia de experiencia profesional fdel trabajo actual emitido por Recursos Humanos c
por el lefe Inmediatol.

e. Fotocopia de la cédula de idenüdad o pasaporte.

I Una fotogmfia tamaño pasapcrte digital Ce un estudic fctográfico.
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g. Curriculum Vitae

h. Debe de presentar los dt¡cumentos origitrales en la fecha y hura que se requiera.

5.2.3 Proceso de mafícr¡la: Los aspirantes que hayan cumplido con todos los requisitos de

ingreso y hayan sido admiüdos en el Programa por Ia Coordinación Académica del ICAP, se

considerarán matricuiados (obteniendo los derechos y obligaciones inherentes a un

estudiante de posgrado del ICAP) al cubrir al ICAP el monto total correspondiente al primer
pago por concepto de matrícula efectuado por cada estudiante a través de una cuenta de banco

Iocal abierta por el ICAP para tal fin.

5.2,4 Requisitos de permanencia: Asistencia obligatoria a las sesiones presenciales, según la

programación de clases; y dem;ás actividades a las que sea convocado y requieran
apersonarse; aprobar los cursos con un mínimo de 70 puntos y mantener un promedio
ponderado de B0 puntos; cumplir con los Reglamentos Académico de los Posgrados del ICAP.

5,2.5 Lineamientos para el trabaio final de graduación: El Reglamento de Tratraios Finales

de Graduación del ICAP, establece que "la tesis es un requisito obligatorio para completar los
programas de estudios de maestrÍa. Se trata de una investigación académica que se desarrolla
siguiendo etapas planificadas convenientemente, para asegurar su complementariedad con la

formación recibida en los cursos impartidos, la excelencia académica en la investigación y la
graduación de los estudiantes". Asimismo, el ICAP facilitará en el campus ürtual el formato
para elaborar los u-abajos finales de graduación que seÉn remiüdos de forma digital de

acuerdo a las indicaciones de la coordinación del programa.

S.2,6 Requisitos de Graduación: Una vez finalizada la malla curricular y aprobados todos los
cursos coñespondientes al progmma de Maes¡ría en Cerencia de la Calidad, el estudiante
deberá llevar a cabo la presentación tanto escrita como oral de su üabalo final de graduación,

según lo establece el Reglamento de Trabaios Finales de Graduación del ICAP. Para aprobar
dicha presentación, el estudiante deberá defender públicamente su trabaio de investigación
ante un tribunal examinador.

5,2.7 Requisitos de pmmoción: Para la obtención del grado y del título es necesario que el

estudiante cu¡npla con los requisitos siguientes:

a. Aprobar ios créditos estipulado en el plan de estudios con un promedio de 70 puntos.

b. Haber cancelado todos los pagos de maEícula y mensualidades.

c. Aprobar la defensa del grado del trabaio de invest¡gación ante un tribunal examinador-

ARTíCULO 6: FINANCIAMIENTO DEL PROGRAMA

6.1 Cada estudiante admitido en el Programa hará efectivo al ICAP el pago de CUATRO MIL

QL.ltNlENTOS DÓLARES ESTADOUNIDENSES EXACTOS (US$ 4,500.00) por concepro de liquidación
de matrícula, cursos, aranceles de asignaturas, asesoría de trabaio de graduación, así como gastos
de gladuación y emisión de título.
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6.2 Para el desarrollo del Programa el ICAP hará efectiva a la UNAH Ia transferencia de un 100Á de

la cuantía pagada por cada estudiante activo en el programa.

6.3 ASiMiSMO, CI ICAP ü?NSfEriNá A IA UNAH UN fnONTO tOtAI dC CIENTO CINCUENTA MIL
LEMPIRAS EXACTOS (L. 150.000.00) por concepto de gastos de coordinación del programa en la
UNAH yun monto total de TREINTA Y SEIS MIL LEMPIRAS EXACTOS (1. 36,000.00J por conceptos

de gastos de apoyo a la administración del programa; la liquidación parcial de estos montos se

l'ealizará mediante transferencias efecüvas cada seis nreses a la cuenta designada por la UNAH
para dicho fin.

6.4 El ICAP será responsable de gesüonar los cotrros respectivos a todos los estudiantes admitidos

en el Programa; el cobro total a cada estudiante del Programa incluye los costos de

implementación del Programa en la UNAH-

6.5 El ICAP será el responsable de administrar el presupuesto de ingresos y egresos aprobado, asi

como eiecutar los gastos de honorarios administraüvos, honorarios profesionales académicos,

üáticos y gastos de üaie y gastos varios. l¿ forma de contratación de sewicios profesionales y/o
instituciones, también será responsabilidad del ICAP, uülizando sus formatos correspondientes
para tal fin.

ARTÍCUI,O 7I LÍMITE DE ESTUDIANTES

7,1 El Programa únicamente iniciaÉ con una matrícula mínima de veintidós (22) esrudiantes y no
se aceptarán más de treinta [30] estudiantes por cada promoción.

7,2 Si ya iniciada una cohorte del Programa se reduce el número de estudiantes, ésta continuaÉ
hasta su conclusión; esto para salvaguardar tanto los intereses de los estudiantes restantes como

la sostenibilidad ñnanciera del Programa. La reducción del número de estudiantes de una

promoción no signiñcará un incremento en los costos para los maestrantes cuya cohorte ya se

encuenüe en curso.

ARTÍCULO 8: OBLIGACTONES DE LA UNAH

8^1 Sin perjuicio de otras obligaciones establecidas en este Convenio, acuerdos de eiecución,
anexos o enmiendas posteriores, la UNAH asumirá las obligaciones siguientes:

Gestionar la aprobación para impartir el Programa en Honduras ante el Consejo de

Educación Superior de Honduras, de conformidad con el Reglamento para la Aprobación y
Desarrollo de Planes de Estudio de Grado y Posgrado en Convenio con Universidades
Extranieras de Honduras y facilitar la incorporación expedita de los títulos otorgados en el

marco de este convenio,

b. Proveer las instalaciones fisicas, la infraestructura y desarrollar los procesos intemos que

garanücen la eiecusión de las actividades necesarias localmente pa:a impartir el

Programa.

c. Proveer las condiciones necesarias para la adecuada gesüón académica y administrativa
segirn sean los requerimientos del Programa.

tE¡r'ffii*.i§,
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d. Proveer las condiciones necesarias para el desarrollo del Programa cumpliendo con los

requisitos del Nivel de Educación Superior de Honduras y acorde con los lineamientos y el

Modelo Educaü,¡o del ICAP-

e. Cumplir con los plazos y fechas estipuladas en los cronogramas de trabajo.

f. Designar a su cargo el personal necesario del Posgrado de la Facultad de Ciencias

Económicas, Administrativas y Contables IPOSFACE-UNAH) que colaborará en asuntos

administrativos con la persona coordinadora del Programa del ICAP.

g. Dar putrlicidad y promoción al Programa, a través de los medios digitales e impresos con

los que cuenta la UNAH.

h. Brindar orientación a los postulantes sobre el proceso de inscripcién, admisión matrícula
y permanencia; para ello el ICAP brindará toda la información necesaria para que el

proceso se realice de una manera fluida.

ARTÍCULO 9I OBLIGACIONES DEL ICAP

9.1 Sin periuicio de otras establecidas en este Convenio, acuerdos de elecucién, anexos o
enmiendas posteriores, el ICAP asumirá las obligaciones siguientes:

a. Proveer a la UNAH toda la infonnación y documentación necesaria para gesücnar Ia

aprobación para impartir el Programa de Maestría en Gerencia de la Calidad del ICAP, ante
el Consejo de Educación Superior de Honduras.

b. Desarrollar el Programa de la manera estipulada en el Plan de Estudios respectivo.

Proveer iunto con la UNAH las condiciones necesarias para el desarrollo del Programa
baio la modalidad semipresencial.

d. Hacer efectivos los honcrarios del personal del ICAP que trabaje a su cargo en el contexto
de este Convenio.

Asumir el control y seguimiento académico y adminiskativo del Programa en conjunto con
el Coordinador académico local.

i. Caraniizar que el personal asignado oficialmente, docente, administradvo y técnico
atienda las consultas de los estudiantes en relación con el Programa; además que los
docentes brinden la asesoría académica necesaria a los estudiarrtes del Programa en lo
referente á cada una de las asignaturas que comprende el plan de estudios, así como en la
elaboración y defensa de su Trabajo Final de Graduación.

g. Cumplir con los plazos y fechas estipuladas en los Cronogramas de Trabaio.

h. Establecer los mecanismos necesarios para el cobro de los montos correspondientes por
concepto de pago de matrícula, cursos, aranceles de asignaturas, asesoía de rrabaio de
graduación así como gastos de graduación y emisión de título; y realizar las transferencias
correspondieates a la UliAH, de la manera y en los tiempos esüpulados.

C.
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ARTÍCULO 11: VINCUI,ACIÓN DEL PERSONAL

11.1 Todo personal administrativo, docente, de apoyr¡ u otro del ICAP, que preste sus servicios ai

amparo de este Convenio, conservará su relación laboral con el ICAP y no adquirirá ningún
derecho laboral, civil o administrativo para con la UNAH por dichos servicios.

11.2 Asimismo, todo personal administraüvo, docente, de apoyo u otro de la UNAH que preste sus

servicios al amparo de este Convenio, conservará su relación laboral con esta y no adquirirá
ningún derecho laboral, ciül o administrativo para con el ICAP por dichos servicios.

ARTÍCULO 12: COORDINACIÓN DEL PROGRAJT,TA

12.1 Las unidades académicas responsables para el desarrollo del programa seÉn:

La UNAH designa como unidad de enlace para dar seguimiento y cumplir con los
objetivos el presente convenio a la Coordinación General del Posgrados de la Facultad
de Ciencias Económ¡cas Administratirras y conlables y la Coordinación Académica.

El ICAP designa como unidad enlace responsable de la eiecución de los compromisos
adquiridos este convenio a la Coordinación Académica del ICAP, específicamente a

Humberto A. Miranda, correo electrónico: hmiranda@icap.ac.cr, que asumirá la

coordinación académica y administrati del Programa, así como los frámites de
graduación respectivos ante la oficina del ICAP.

12,2 Los anteriores designados serán responsables por la comunicación oficial entre las Partes, la
gestión, la eiecución y el seguimiento de todas las actividades relacionadas al presente Convenio.

72,3 !^as Partes podrán acordar por escrito la designación de coordinadores adicionales o
reemplazar los actuales de cada una de las universidades participantes en este convenio, previa
noüfi cación por escrito.

ARTÍCULO 13: PROPIEDAD ¡NTELECTUAL E IMAGEN

13.1 La UNAH reconoce la propiedad intelecnral de las obras, los recursos didácticos, los planes de
estudio y otras obras artísücas y literarias creadas, producidas y facilitadas por el ICAP y se

compromete a utilizarlas únicamente para los ñnes de los programas docentes contemplados en
este Convenio Específico o corno material de consulta en su biblioteca o videoteca. Por
consiguiente, la UNAH solamente será acreedora de una licencia de uso no exclusiva de los
materiales didácticos cuya autoría es del ICAP, quien conservará la totalidad de los derechos de
autor sobre sus obras.

13.2 La titularidad y demás asuntos referentes a los derechos de propiedad intelectual que surian
al amparo del presente Convenio, se regularán de conformidad con lo establecido en los tratados
internacionales que rijan la materia; y las leyes y reglamentos de los paises de donde son
originarias las insütuciones firmantes del presente convenio según corresponda; así corno en la
normativa institucional pertinente, respetando siempre la ierarquía de las normas y el apego
estricto a la ética profesional.
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13.3 Queda entendido que en toda publicación que se haga al amparo del presente Convenio

Específico de Colaboración, se dejará constancia que los documentos o materiales que se publican

o divulgan han sido producidos dentro del marco del presente instrumento y deberán también

darse los créditos correspondientes a los autores de las publicaciones que se hagan.

13.4 Si al interior de las partes contrat¿ntes existieran procedimientos o manuales para el manejo

de rmagen de cada organización en las publicaciones o divulgaciones que se hagan, deberá tenerse
presente lo indicado en estos documentos o regulaciones.

13.5 El ICAP facilita el uso de documentación en el entendido de que será de uso exclusivo de la
UNAH y para la consecución de los fines que Ie son propios, por lo que esta última se compromete

a no explotarla por ningún medio o procedimiento, conocido o por conocerse, ni cederla o

enaienarla en favor de terceros o para fines distintos de los convenidos entre ambas partes, salvo

autorización previa y expresa del ICAP.

13.6 Por ende la UNAH se compromete a respetar los derechos de propiedad intelectual de dicho
material de conformidad con lo establecido en los convenios internacionales que dgen la materia,
particularmente, la autoría y el logo que idenüfica al ICAP.

ARTÍCULO 14: INDEPENDENCIA DE LAS PARTES

15.1 Ninguna de las partes incurrirá en ninguna obligación más allá de aquellas explícitamente
mencionadas en este Convenio, o que pudiese derivarse de obligaciones o compromisos
adquiridos por la contraparte que no hayan sido aceptadas de mutuo acuerdo y por escrito.

ARTÍCULO 16: RÉGIMEN DE BIENES

16.1 Los bienes con los que contribuya alguna de las partes para la ejecución del presente

Convenio, no pasarán a ser bienes comunes y su propietario original conservaÉ dominio sobre los
mismos, salvo pacto en contrario.

ARTÍCULO 17: ENMIENDAS Y ANEXOS

17,1 Este convenio podÉ ser modificado o adicionado mediante acuerdo por escrito de las Partes.

Dichas modificaciones o adiciones serán adiuntas al convenio en forma de enmiendas o anexos,
respectivamente y pasarán a formar parte integral del mismo.

ARTÍCULO 18: FUERZ\ MAYOR

18.1 Ninguna de las partes incurrirá en incumplimiento de sus obligaciones al amparo del
presente Convenio, si es impedida o retrasada de dicho cumplimiento por circunstancias de fuerza
mayor o que razonablemente se consideren fuera de su control.

ARTíCULO 19: VIGENCIA

Jt

14.1 El presente Convenio no podÉ interpretarse como la creación de un consorcio o de una

nueva persona iurÍdica y las partes se mantendrán independientes entre sí, respondiendo cada

una por sus propias obligaciones.

ARTÍCULO 15: LIMITACTÓN DE OBLIGACIONES
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22.1 En los términos relacionados las partes expresamente manifestamos nuestro entero

consenümiento y aprobación, a todos y cada uno de los artículos del prcsente documento, el cual

procedemos a leer íntegramente y enterados de su contenido, obieto, validez y dernás efecto

legales, Io aceptamos, lo raüficamos y ñrmamos en dos juegos originales con membrete de las

instituciones.

Se ñrma en Tegucigalpa, Honduras el05 de marzo de 2019

INSTITUTO CENTROAMERICANO DE UNIVERSIDAD NACIONAL

ADMINISTRACIÓN PÚBLICA (f CAP] AUTÓNOMA DE H RAS

-J\

DR. ALEXANDER LÓPEZ RAMÍREZ

DIRECTOR

DR. FRANCI I.H RA AL

CTOR
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Considerando

Las tradiciones de moperación y de intercambio entre las instituciones de
educación super¡or francesas y hondureñas, concretadas med¡ante ia firma de
convenios.

El Acuerdo de cooperación cultural, técnica y científica entre el Gobierno de la
Repúbl¡ca Francesa y el Gobiemo de la República de Honduras, firmado el 13 de
enero de 1968 en Tegucgalpa.

La voluntad de promover ia movilidad de los estudiantes de ambos países,
facililándoles la pos¡bilidad de continuar sus eslud¡os en el otro país y de
consolidar la cooperación en la educación superiot y la investigación.

E! interés compartido de definir un marco de referencia que favorece la validación
de los períodos de estuciios de educación superior, facilita su continuidad en una
institución del país socio y respeta el pr¡nc¡p¡o de autonomía de las instituciones de
educación superior francesas y hondureñas, y de las reglamentaciones vigentes
3n cada país,

Acuerdan io siguiente:

Artículo 1 - Campo de aplicación

i .1.- El presente convenio se aplica:

1,1.1. A los estud¡antes titulares de diplomas, títulos o grados otorgados o conferidos por
las instituc¡ones que forman parte del campo de aplicación del presente convenio y que
son reconocidas por las autoridades competentes de cada uno de los dos países.

1.1.2. A los estudiantes de ambos países que hayan efecuado períodos de esfudio en el
país de origen que no conslifuyan un cicio complelo para la obtención de un diploma.
tílulc o grado universita¡'io pero que estén aprobadas pcr un examen o un certificado
expedido por las autoridades competenles, confirmando que éstos fueron realizados de
ccnformidad con el programa unívers¡tar¡o e indicando el número de obligaciones
académicas («crédits européens>>, « European Credit Transfer System», «ECTS» para ia
parte irancesa y unict'ades valorativas o crédiios según io especifique ei programa cie
estudio, para la parte hondureña) exigidas y cumplidas- Estos períodos de estudio pueden
ser validados por las autoridades universitarias competentes o por la instÍtución que acoja
al estudianle y conducir a eximirlo de cursar estudios de la misma naturaleza dentro de
los programas de la ¡nstitucién de acogida.

2

El Coñsejo de Educaciófl Superior (CES) por la parte hondureña y la Conferencia de
Presidentes de Universidad (CPU), la Conferencia de D¡rectores de las Escuelas
Francesas de lngenieros {CDEFI) por la parte francesa,

La preeminencia de las legislaciones respeclivas en cuanto al ejercicio profesional.



En uno y otro caso, las autoridades académicas de la institución que reciba al estudianle
determinan los programas y los niveles de formación a los que él puede acceder. Para las
exenc¡ones de obligaciones académicas, la consideración de los créd¡tos («crédits
européens (ECTS)» para la parte francesa y unidades valorativas o crédilos según lo
especif¡que el programa de e§udio para la parte hondureña) y de los diplomas
mencionados a cont¡nuac¡ón se efeclúan en el marco de una m¡sma disciplina.

En ei caso de instituciones que no forman parie ciei campo cie aplicación del presente
convenio, los trámites de reconocimiento de estudios y de períodos de estudios se
someten a la reglamentación aplicada en cada uno de los dos paises.

El reconoc¡miento es posible únicamente mediante la presentación del diploma, título o
certif icado conespondiente.

1.2.- El presente convenio involucra:

1.2.1. En Francia: todas las inst¡tuciones que pertenecen a la Conferencia de Presidentes
de Universidad (CPU) y a la Conferencia de Direc{ores de las Escuelas Francesas de
lngenieros (CDEFI) (ver anexo 1) y cuyos diplomas son habilitados o acreditados por el
Ministerio encargado de la educación superior, de la investigación y de la innovación de la
República francesa.

1.2.2. En Honduras: todas las instituciones de educación superior bajo la autoridad del
Consejo de Educación superior (CES) (ver anexo 1).

El presente convenio no incluye a los programas académ¡cos (<<formations») en el área de
salud. Este podrá extenderse a nuevos programas académicos («fomalions») por medio
de adendas posteriores, en función de la evolución de los sistemas de enseñanza
superior de los dos paises.

Las disposiciones del presente conven¡o se establecen sin perjudicar las disposiciones de
la Unión Europea aplicables en materia de reconocimiento de diplomas, ni la legislación
vigente en Honduras que se aplica en materia de reconocimiento de diplomas, títulos y
grados.

El presente mnvenio no implica el reconocimiento de los diplomas para el ejerc¡c¡o
profesional en ninguno de los dos paises, ni el otorgamiento de un diploma del país de
acogida, así como los efectos legales 6nespondientes. lgualmente, no prima sobre las
condiciones complementarias de admisión fijadas por las inst¡tuciones de educación
superior, tales como la capac¡dad de acog¡da o el dominio de la lengua.

Art¡culo 2 - lngreso a los estudios superiores en Francia por parte de los titulares
de un díploma hondureño

Las instituciones de educación superior en Francia se reservan el derecho de defin¡r los
tilulos. niveles de formación y resuttados de examen requeridos para que un esudianle
sea autorizado a realizar los estudios universitarios propuestos, a través de la creacién de
com¡s¡ones pedagógicas de admisión.

2.{. lngreso al prirner año de estudios superio.es

3



Un estudiante, titular de un diploma hondureño de estudios secundarios «Bachillerato»
puede, previa evaluación de su exped¡ente y siempre y cuando cumpla con los requisitos
ex¡g¡dos por el establecimiento de acogida, solicilar su inscnpción en primer año, ya sea
de esludios universitarios de «Licence», o en una de las formaciones selectivas siguientes
. «Sections de Technicien Supérieur (STS)», «lnstiluts Un¡versitaires de Technologie
(lUT)», «Classes Préparatoires aux Grandes Ecoles (CPGE)» o Escuelas de lngenieros
que reciben eludiantes a partir dei nivel de «Baccalauréat>>.

2.2. lngreso a estud¡os universitarios de <rMaster»

Un estudiante titular del diploma de L¡cenc¡atura correspondiente á un total de 160
unidades va¡orativas o créditos o un estudiante que haya aprobado un primer año de ia
Maestria hondureña puede, según lo especifgue el programa de estudio, solicitar su
inscripción en el año más adaptado del ciclo de <rMasten>, en su área de formac¡ón, previa
evaluación de sus estud¡os anteriores y en función de las condiciones específicas de
ingreso en la institución de acogida,

Un estudiante t¡tular del diploma de Especialidad de postgrado correspondienle á un total
de 30 á 90 un¡dades valorativas o créditos puede. según lo especifique el programa de
estudio, solicitar su inscripción en el año más adaptado del ciclo de «Master,), en su área
de formación. previa evaluaeión de sus estudios anteriores y en función de las
condiciones especificas de ingreso en la institución de acogida.

2.3. lngreso a los estudios de ¡ngen¡ero de las ¡nstjtuciones autorizadas a expedir el
Título de « ingénieur dipl6mé».

Un estud¡ante Licenciado ingeniero que certifique un mínimo de 160 unidades valorativas
o créditos según lo especifique el programa de estudio, puede solicitar su inscripción,
previo examen de su exped,ente universitario, en el año del «cycle ingénieur» en función
de la formación adquirida que mejor se adapte a éste.

Los firmantes franceses del presente convenio aclaran que

- por una parte, el Título de « ingénieur diplómé», emitido por una institución autorizada
por el Estado, luego de la evaluación periódica realizada por la «Commission des Titres
d'ingénieur (CTl)», se puede obtener solamente al final de una formación en el marco del
«cycle ingénieur», de una duración mínima de cuáro (4) seme§res en la escuela. El
proyecto fnal de estudios de un (1) semestre puede realizarse en una empresa,
institución o una universidad en Francia o en Honduras:

- por otra parte, en conformidad con la legislación v¡gente (Decreto francós n" 33-7 47 del
30 de agosto de 1999, artículo 2, modificado por el Decreto n' 2002-480 del 8 de abril del
2002, artículos D612-33,34. 35 y 36 del Código de educación) el grado de «Master» es
otorgado con todos sus derechos a los titulares del diploma de ingeniero emitido por una
¡nst¡tución acreditada en apllcación del artículo L.642-1 del Código de educación.
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2.4. lngreso al «Doctoratr>

El d¡ploma hondureño de Maestría (programa de estudios d¡stribuido en un período entre
1 año y med¡o y 2 años, conespondiente a un total de 40 a 52 unidades valorativas o
créditos según lo especiñque el programa de estudio, según la duración de cada módulo,)
puede ser equiparado al grado franés de «Master» que conesponde a un total cumulado
de 300 «cr&its européens (ECTS)». Un estudiante titular de ese dip¡oma puede sol¡citar,
previo examen de su expediente uni.versitario, la inscripción en «Doctorat)).

Artículo 3 - lngreso a los estudios superiores en Honduras por parte de los titulares
de un diploma francés

Las instituciones de eciucación superior en Honduras se reservan el rjerecho de definir ios
títulos, niveles de formación y resultados de examen requeridos para que un estud¡ante
esté autorizado a rcalizar los cursos universitarios propuestos.

3.1. lngreso al primer año de estud¡os universitarios que permiten la obtención del
diploma de L¡cenc¡atura

Un estudiante titular de un «Baccalauréat» (diploma que certifica el fin de los e§udios
secundarios y permite el ingreso a la educacjón superior, después de 12 años de estudios
primarios y secundarios) tiene la posibilidad de solicitar su inscripción en primer semestre
del primer año de Licenciatura en su área de formación siempre y cuando cumpla con los
requ¡sitos exigidos por el establecimiento de acogida.

El estudiante que haya cursado sá¡sfactoriamente dos años de eludios superiores en
«Classes Préparatoires aux Grandes Écoles (CPGE)» y aprobado un número máximo de
120 «crédits européens (ECTS», üene la posibilidad de solicitar su inscripc¡ón en un
programa que pefmita obtener el diploma de LicÉncialura, en su área de formación,
siempre y cuando cumpla con los requis¡tos exigidos por el establecim¡ento de acogida.
Será la institución de acog¡da, con base en este número de créditos, en los contenidos de
formación y en las competencias adquiridas, la que determinará el nivel académico de la
formación al cual puede ingresar.

3.2. lngreso a la Especialidad de postgrado

El titular de una «L¡cence» (180 «crédits européens (ECTS»>) tiene la posibilidad de ser
admitido en primer semestre del programa de Especialidad de postgrado, previa
evaluación de sus estudios anteriores y de las condiciones específicas de ¡ngreso en el
establecimiento de acogida.

El estudiante que haya aprobado un primer año del «Master» franés puede solicitar su
inscripción en el año más adaplada del ciclo de EspecialidaC de postg!'ado, en su área de
formación, previa evaluación de sus esiud¡os antenores y en función de las condiciones
específicas de ingreso en la inst¡tución de acogida.
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El lituÍar de una <(Licence» ('180 «crédits européens (ECTS)») t¡ene la posibilidad de ser
admit¡do en primer senrestre del programa de maestría, previa evaluac¡ón de sus estud¡os
anteriores y de las condiciones específ¡cas de ingreso en el establecim¡ento de acogida.

El estudiante que haya aprobado un primer año del «Master» francés puede solicitar su
inscripción en el periodo de estud¡os más adaptado dei c¡clo finál de Maestría, en su área
de formación, previa evaluación de sus estud¡os anter¡ores y en función de las
condidones específ¡cas de ingreso en la ínstitución de acog¡da.

3.4. Ingreso a estudios de Doctorado

Un estudiante franés titular de un diploma nacional de «Master>> o de un diploma que
confiera el grado de «Master», tiene la posibilidad de solicitar su inscripción en un
Doctorado, en su área de formación, conforme a las condiciones específicas de ingreso
de cada institución de acogida.

Artículo 4 - Reconocimiento mutuo de estudios relacionados con las formac¡ones
técnicas y tecnológicas de la educac¡ón superior

El reconocimiento mutuo de estudios relacionados con las formaciones técnicas y
tecnológicas de la educación superior de los dos países, exceptuando las formaciones de
ingeniero lratadas en el artículo 2, numeral 3, será objeto de otro adenda a¡ presente
convenio.

5.'1. La autoridad competente para el remnoc¡miento de los períodos de estud¡os es la
institución de educación superior en la cual el estudiante quíere continuar sus estudios.

5.2. A sol¡c¡tud previa de los interesados, los períodos de estud¡os efecluados en una
¡nstitución de educación superior de uno de los dos países, que no estén aprobados por
un título, diploma o grado pero sí por «crédits européens (ECTS)» en Franc¡a y por el
número de unidades valorativas o crédÍtos según lo espec¡fique el programa de estudio,
correspondientes al período de formación en Honduras, pueden ser considerados en el
otro país, en particular con base en los contenidos de formación y en las competencias
adquiridas.

La parte francesa del presente convenio recuerda que ningún diploma se expide al
término de la formación obtenida dentro de las <<Classes Préparáo¡res aux Grandes
Écobs (CPGE)». No obstante, el estudiante que haya cursado exitosamente dos años de
esludios superiores en CPGE puede obtene||2o «crédits européens (ECTS)» val¡dados
por la institución de acogida en la cual continúa sus estudios.

Articuio 6 - Diplomas en conjunto

Para la parte francesa del presente convenio, se podrán expedir d¡plomas conjuntos y
dobles diplomas en cumplimiento del «Décret» n'2013-756 del 1 9 de agosto del 2013
(artícl¡fos D613-17 a D613-25 del Código de educación) y del «Anété» del 25 de mayo dei
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2016 relativo al marco nacional de formación y de las modalidades permitiendo la
expedición del d¡ploma nacional de doctorado.

En el caso particular de los estudios de doctorado, se aplica la Orden del 7 de agosto del
2006.

Para la parle hondureña del presente convenio se podrán expedir diplomas conjuntos y
dobles diplomas por parte de las universidades concernidas, conforme la normativa y
legislación nacional v¡genle.

Artículo 7 - Modalidades de seguimiento

Una com¡s¡ón técnica franco-hondureña encargada de¡ seguimiento de este convenio es
censtituida por representantes de las pades. Los téminos generales relatívos a la
periodlcidad, al lugar y a la forma de las reuniones son determinadas conjuntamente por
las partes.

La comisón técnica se manüene frecuentemente informada del funcionamiento y de la
evolución de sus respectivos sislemas de educación superior. La aclualización de estas
informac¡ones se puede obtener:

- En Francia, en el Centro ENIC-NARIC France («European Network of lnformation
Centers - National Academic Recognition lnformation Centers), del M¡nister¡o encargado
de la educación superior, de la investigación y de la innovación. de la CPU y de la CDEFI;

- En Honduras, en el Cons{o de Educación Superior (CES), a través de la Direcc¡ón de
Educación Superior (DES).

Las partes se comprometen a difundir el contenido del presente convenio a sus miembros.

Artículo I - Solución de mutuo acuerdo

Artículo 9 - Duracíón y denuncia

El presente convenio entra en v¡gencia el día de su firma. Es formalizado por una duración
de cuatro (4) años y será renovado automáticamente. E¡ presenle convenio puede ser
objeto de adendas según la solicitud de una de los dos partes en cualquier momento por
consentimiento mutuo de las partes y por escdto.

Cada una de las partes firmantes se da la posibilidad de denunciar el presente convenio
en cualquier momento al término de un preaviso de seis (6) meses después de una
notificación a la otra parte. Esa denuncia no afecta la continuación de esludios en curso
en el país socio ni la finalización de los procedimientos de reconocimiento iniciados
ciurante el período de vigencia del presente convenio-

Cualquier controversia relativa a la interpretación o la ejecución del presente convenio es
regulada mediante una negociación entre las partes. \



Se firma en Tegucigalpa, Honduras, el primero (1 ) de marzo de dos mil diecinueve (2019),
en tres (3) ejemplares originales (3) en franés y tres (3) ejemplares en español, siendo
cada uno de ellos igualmente auténticos.

Por
la

Conferencia de Presidentes de
Universidad (CPU)

Gilles ROUSSEL

En presencia del Sr.

Por
la Confe¡encia de
Directores de las

Escuelas Francesas de
lngenieros {CDEFt)

Por
El Consejo de

Educac¡én Superior
(cEs)

ALV ADO

\I/D !

Marc RE?,INER F¡a

soccoJÁ,
Embajador de Francia en Honduras
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Anexo 1

A) Lísta de instituciones francesas que forman parte del campo de aplicación del
presente conven¡o

A.1, Un¡versidades y otras inst¡tuciones de educación superior representadas por la CPU
y habilitadas por el Ministerio encargado de la educación superior, de la investigación y de
la innovación.

A.2.- Escuelas de ingenieros acreditadas a otorgar un lílulo de "ingénieur diplómé"
después del d¡clamen y decisión de la «Commission des Titres d'ingénieur (CTl)».

La lista de las Escuelas es publicada en el "Joumal off¡c¡el de la République frangaise"
consullable en la pag¡na https://leqifrance.qouv.fr .

B) Lista de inst¡tuc¡ones hondureñas que forman parte del campo de aplicación del
presente convenio

- Consejo de Educación Superior

Consultar la página :

hüpsJ/des. unah,edu. hnlsistema-de-educacion-superior/instituciones/
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Anexo 2

Presentac¡ón de diplomas, grados, títulos y de la organización de los estudios
superiores en los dos países según la legislación vigente.

A) En Francia

1. Diplomas, qrados y ütulos

a. El término «diploma»

El presente conven¡o cubre los diplomas expedidos bajo la autoridad del Estado, a saber:

- Los s¡guientes diplomas nac¡onales: «Baccalauréat»; «Brevel de Technicien Su¡Érieur
(BTS)»; «Diplóme Universitaire de Technologie (DUT)»; «L¡cence»; <<Maste»; «Doctorat».

Los diplomas nacionales son expedidos por las instituciones autorizadas para esJe fin, por
el M¡nistro encargado de Ia edrcación superior, previa consulta al «Conseil Nalional de
l'Enselgnement Su¡Érieur et de la Recherche»; un dif.)loma nacional otorga los mismos
derechos a todos sus titulares cualqu¡era que sea Ia ¡nstitución gue lo otorgó.

El «Diplome d'Études Approfondies (DEA)» y el «Diplóme A'Études Su¡Érieures
Spécialisées (DESS)» otorgados hasta el 2006,. así como el «Diplóme d'Études
Universitaires Générales (DEUG)», el «Diplóme d'Etudes Universitaires et Techniques
(DEUST)» y la «Maitrise», forman parte del presente convenio.

- El Título de «ingénieur diplómé», exped¡do por las instituc¡ones autorizadas por el
Estado, previo consulta de la «Commission des Titres d'ingénieur (Cfl)».

b. Los términos «grados>r y (d¡tulos»

En cumpl¡miento del «Décret» n" 20a2-482 del I de abril del 2002, los grados y títulos
universitarios certifican los distintos niveles de educación superior comunes a todos los
campos de estud¡o, independiente de las disciplinas o especialidades.

Los grados fijan los principales niveles de referencia del espacio europeo de educación
superior- Son tres:

la <<Licence», que corresponde a 180 «crédits européens» ("European Credit
Transfer System', ECTS),
el <<MasteD», que conesponde a 120 oéditos (ECTS), para un total de 300 «crédits
eurotÉens (ECTS)» durante los cinco años de formación,
y el «Doctorat».

Los títulos fijan los niveles intermedios (cf- «Décret>r N" 2002-481 del 8 del abril de 2002)
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Un crédito europeo (ECTS) equivaie a una intensidad horar¡a de 25 a 30 horas de trabajo
académico y personal por parte del e§udiante. Así, en cumplimiento del ((Décreb)
modificado n"99-747 del 30 de agosto de 1999, el grado de "Maste/'es otorgado de pleno
derecho a los titulares de los siguienles dipiomas:



* «DipÍóme naüonal de MasteD,
" «Dipl6me d'Etudes Approfondies» (obtenido desde el año académico 1 998-1999),
" «Diplóme d'Etudes Supérieures Spécialisées» (obtenido desde el año académico 1998-
1999),
" Titulo de « ingénieur diplómé» expedido por una institución aulorizada por el Estado,
previa evaluación por parte de la «Commiss¡on des titres d'ingénieur (CTl)».

- Las «Sections de Techniciens Supérieur» - STS - establec¡das en los liceos, preparÉ¡n
duranle dos años de formacíón de estudios superiores para el «Brevet de Technicien
SupÉrieur» - BTS- correspondiente a 120 «crédits euroFÉens (ECTS)» - ver. <<Décret» n'
2007-540 del 1 1 de abril de 2007, referente al reglamento
general del 'Brevet de Technicien Supérieur".

- Los «lnstituts Universitaires de Tecfinologie» - IUT - ifitemos a las univers¡dades,
preparan durante dos años de estudios superiores para el «Diplóme Universitaire de
Technologie» - DUT.

- lngreso al grado de «Licence>r
Ei ingreso al primer año de estudios universitarios está ab¡erto a los titulares de un
«Baccalauréat» o de un diploma reconocido de nivel equivalente: «Certif¡cat de Capacité
en Droit» o «Diplóme d'Accés aux Etudes Universitaires (DAEU)».

En el sistema educativo franés en el marco de la construcción del espacio europeo de
educación superior, los estudios universitarios permiten, después de 6 semestres
cursados, la obtención de un diploma de <rlicence» es decir 180 «crédits européens
(ECTS)».

Estos estud¡os permiten iguaimente, después de una formación de 3 años o un año
después de la expedic¡ón de un BTS, un DUT o un DEUG, obtener el diploma de <<Licence
professionnelle», es decir 180 «crédits européens (ECTS)». Se ofrecen dos vías al
estudiante que haya obtenido una «Licence professionnelle»: la salida a la vida
profesbnal o la continuación de sus estudios. El diploma de «Licence» y el diploma de
«Licence professionnelle» confieren el grado de «<Licence».

b. Las «Classes Préparatoires aux Grandes Écobs {CPGE}» como vía de ingreso
específico a las formaciones largas

Las «Classes Préparáoires aux Grandes Écobs (CPGE)» están organizadas en dos
años. Se dividen en tres categorías: clases preparatorias económicas y comerciales;
clases preparatorias l¡terarias y clases preparáorias científicas. Estas clases preparan a
los estudiantes para los concursos nacionales que permilen el ingreso a las grandes
escuelas de ingenieros, de comercio y a las Escuelas normales superiores (ENS)-

Se puede acceder a una de estas clases preparatorias previa aceptación del t¡tular de un
«Baccaiauréat» o de un título de nivei equivalente.

1.t

2. Orqanización de los estudios superiores

a. Estudios superiores cortos y nLicences»



El estudiante que ha curs¿¡do satislactoriamente dos años de eludios superiores en
CPGE obt¡ene 120 «crálits européens (ECTS)» val¡dados por la ¡nst¡tuc¡ón en la cual
realice sus estudios (ver «Décret» n" 2007-692 del 3 de mayo del 2007 referente a la
organización y al funcionamiento de las CPGE). lgualmente, el estudiante que ha cursado
satisfactoríamente un año de estud¡os superiores en CPGE obtiene 60 «crédits européens
(ECTS)» validados por la institucón receptora en la que ha reálizado sus estudios (Cf.
«Décret» N' 2007-692 del 3 de mayo del 2007 referente a la organizacíón y al
funcionamiento de las CPGE).

c. Estud¡os superíores de larga durac¡ón

-lngreso al grado de «Master))
El ingreso al primer año de estud'ros de «MasleD) está ab¡erto a los iitulares del grado de
<<Licence>r.

En el silema educat¡vo franés posterior al Proceso de Bolonia, el diploma nacional de
«Master,) certifica 4 semestres de estud¡os posteriores a la «Licence», que equivale a '120

«crédits européens (ECTS)», es decir cinco años de estudios superiores después del
«Baccalauréat» y un total de 300 <<crédits européens (ECTS)». El diploma nacional de
<<Masteor corlliere el grado de <<Master».

En el sistema educativo francés anterior al Proceso de Bolonia, el diploma nacional de
«Maitrise>> certificaba un año de estudios después de la «Licence», es decir, cuafro años
de estudios superiores posteriores al «Baccalauréat». El «Diplóme d'Études
Approfondies» -DEA- y el «Diplóme d'Études Supérieures Spécialisées» - DESS - eran
accesibles, previo concepto del responsable de la enseñanza, a los titulares de una
<<Maitrise» o de un diploma de nivel equivalente. Certif¡caban un año de estudios después
de la «Maftrise». es decir, cinco años de estudios superiores después del «Baccalauréat».
Los diplomas de DEA y de DESS obtenidos desde el año académ¡co 1998-1999 conf¡eren
cada uno el grado de «Masten) (cf. «Décreb n"99-747 del -r0 agosto de 1999 modificado).

Las univers¡dades están autorizadas a expedir los diplomas de <<Maitríse» cuando el
estudiante lo solicíta.

El título de « ingénieur diplómé» certifica cinco años de estudios superiores; confiere a su
titular ei grado de "Masler" y 300 «crédits européens (ECTS)». El títuio de « ingénieur
diplómé» sólo puede ser expedido por los establecimientos educativos habilitados por el
Estado. luego de una evaluación periódica realizada por la «Commission des Titres
d'lngenieur-CTl-», comisión académica y profesional. Los t¡tulares del título de «
ingénieur diplómé» están completamente calif¡cados para ejercer la profesión de ingeniero
que, en Franc¡a, no es una profesión reglamentada.

Las vías de formación que permiten obtener el titulo de « ingénieur diplómé» son
selectivas y accesibles en varios niveles: por concurso de ingreso luego de dos años de
CPGE, para el acceso al c¡clo ingen¡ero; por expediente, entrev¡sta y examen después del
«Baccalauréat», para el ingreso a ¡as Escuelas de lngenieros en 5 años, incluyendo un
ciclo preparatorío !niegrado.

-lngreso al «Doctorat))
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De conformidad con la «Affété» del 7 de agosto de 2006, relativa a Ia formación doctoral.
«el esludiante, para estar inscrito en un Doctorado, debe ser titular de un d¡ploma nacional
de «Masteor o de cualquier otro d¡ploma que confiera el grado «MasteD), posterior a una
formac¡ón que certifique su aptitud para la investigación. Si no cumple con esta cond¡c¡ón,
el jefe de la instituc.ión educáiva puede, por derogación y previa sugerencia del consejo
de la Escuela doctord, inscribir en el Doctorado a estud¡antes que hayan rcalizado
estud¡os de un nivel equivalente en el extranjero o que se benef¡cien de la val¡dación de
conocimientos».

La inscripción debe ser renovada al c,omienzo de cada año universitario. La preparación
del Doclorado se realiza, por lo general, en tres años y da lugar a la sustentac¡ón de una
tesis.

La obtención del «diplóme nalional de Doctorat» (diploma nacional de Doclorado) confiere
el grado de <<Docteuor.

B) En Flondums

1. Unidad valorativa, crédito . dioloma. título v orado

Unidad valorativa: La unidad valorativa o crédito conesponde a una hor¿l de actividad
académica semanal, en un período de quince semanas, o su equivalente, si se adoptare
otro periodo. Para los efeclos de medición. una hora académica equivale a cincuenta (50)
minutos.

Crédito. Es una unidad de medida del trabajo del estud¡ante (carga académica) que es
igual a cuarenta y cinco (45) horas por un período académico, aplicadas a una aclividad
que ha sido facilitada, supervisada, evaluada y aprobada por el docente.

Diploma. Es el documento expedido por los Centros de Educación Superior y registrado
en la U.N.A-H. en reconocimiento de estudios formales que no conducen a la obtención
de un grado académ¡co.

Titulo: De conformidad con el Art. 160 de la Constitución de la República, es el
documento legal otorgado por la Universidad Nacional Autónoma de Honduras y por los
Centros privados o extranjeros, reconocido y regilrado por la U.N.A.H. que acredila la
calidad y denominación profesional y que certif¡ca que una persona está en posesión de
un grado académico.

Grado: EL Grado expresa el valor académico de los conocimientos y habilidades
adquiridos por el ¡ndividuo, dentro de las escala establecida en estas Normas para indicar
la profundidad y amplitud de esos conocimientos y habilidades. El grado lo confieren los
Centros de Educación Superior, al concluir el Plan de Estudios y haber cumplldo con los
requisitos de Graduación.
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De conformidad con la «Arrélé>> del 7 de agosto de 2006, relativa a la formación doctoral,
«e¡ estud¡ante, para estar inscriio en un Doctorado, debe ser titular de un diploma nacional
de «MasteD) o de cualquier otro diploma que confiera el grado «MasteD), posterior a una
fomación que certifique su aptitud para la investigación. Si no cumple con esta cond¡c¡ón.
el jefe de la institución educativa puede, por derogación y prev¡a sugerencia del consejo
de Ia Escuela dodoral, inscribir en el Doclorado a estud¡antes que hayan realizado
estudios de un nivel equ¡valente en el elranjero o que se beneficien de la validac¡ón de
conocimientos».

La inscripción debe ser renovada al comienzo de cada año universitario. La preparac¡ón
del Doctorado se real¡za, por lo general, en tres años y da lugar a la sustentación de una
tesis.

La obtención del «diplóme national de Doctorat¡r (diploma nacional de Doctorado) confiere
el grado de <<Docteur¡».

B) En Honduras

1. Unidad valoraüva, c rédito. dioloma. título v qrado

Unidad valorativa: La unidad valorativa o crédito conesponde a una hora de act¡v¡dad
académica semanal, en un período de quince semanas, o su equivalente, s¡ se adoptare
otro período. Para los efeclos de medición. una hora académica equivale a c¡ncuenta (50)
minutos.

Crédito: Es una unidad de medida del trabajo del estudiante (carga académica) que es
igual a cuarenta y cinco (45) horas por un período académico, aplicadas a una actividad
que ha sido facilitada, supervisada, evaluada y aprobada por el docente.

Diploma: Es el documento expedido por los Centros de Educación Superior y rcgístrado
en la U.N-A.H. en reconocimiento de esludios formales que no conducen a la obtención
de un grado académico.

Titulo: De conformidad con el Art. 160 de la Constitución de la República, es el
documento legal otorgado por la Univer§dad Nac¡onal Autónoma de Honduras y por los
Centros privados o extranjeros, reconocido y registrado por la U.N.A.H, que acredita la
calidad y denominación profesional y que certifica que una persona está en posesión de
un grado académico.

Grado: EL Grado expresa el valor académico de los conodmientos y habilidades
adquiridos por ei indivíduo, dentro de las escala establecida en estas Normas para indicar
la profundídad y amplitud de esos conocimientos y habilidades. El grado lo confieren los
Centros de Educación Superior, al concluir el Plan de Estudios y haber cumplido con los
requ¡sitos de Graduación.
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2. Orqan¡zación de los estudios suoeriores

a) Estructura de Ia educación superior

La docencia es la función format¡va por excelencia que se cumple en el proceso de
interacción docente-estudiante. ¡ene el propósito fundamental de inducir y guiar a
ambos en la búsqueda y apropiación de la verdad, proveyéndoles los recursos
metodológicos y encausándolos por medio de la integración con la ¡nvestigación y
extensión, por el lrabajo interdisciplinario y el estudio de problemas tomados del
contexto social, que contribuyen al desanollo de experienc¡as personales y
profes¡ona,es y a la transformación de la sociedad hondureña.

La investigación es la función académica que se realiza por medio de un proceso
sistemático y riguroso, por el cual se crea ciencia, se obtienen nuevos
conoc¡mientos y se desanollan o adoptan nuevas lecnologias. La aciividad de
invesügación preferentemente responderá a los intereses y neces¡dades
nacionales.

Vinculación Universidad-Sociedad es el conjunto de acciones y procesos
ejecrfados por las unidades un¡versitarias, junto a sectores elemos a la
universídad, orientados a resolver problemas y ejecutar prograrn¿¡s y proyeclos
que tengan impactos posÍtivos en la nación o en la esfera global, es además, un
proceso transparente, sistém¡co. s¡stematizado, pertinenle, eficiente. eficaz,
coordinado y que conlleva a procesos de desarrollo local, regional, nacional o
instituc¡onal y está articulada a los sistemas de rendición de cuentas.

La Educación Superior comprende la Educación Formal y la Educación No Formal.
- La Educación Formal es la impartida de manera permanente y sistemática, y

responde a una eslructura de niveles y grados. Se organiza de manera
escalonada, programát¡ca y cont¡nua; cuenta con un profesorado expresamente
dedicado a ella y con espacios educativos diseñados y equipados al efecto. Sus
estudiantes permanecen en ella por varios períodos académicos hala obtener el
perfil descrito en el respect¡vo plan de estudios-

La Educación No Formal aulonzada es impa*ida para atender necesidades
ocasionales de formación. Esta modalidad contribuye a la educación y
aclualización de los participantes, pero no tiene carácier profesionalizante, por lo
que no conduce a la obtencón de grados académicos- Se caracleriza por no estar
organizada en forma escalonada ni continua. Se considera Educación No Formal
la que no reúne los requisitos del artículo 81 del Reglamento de Ia Ley.

b) Grados académicos

Los Grados Académicos se obtienen con la acumulación de unidades valorativas o
créditos académicos confofme lo establece la reglamentación y legislación nacional
vigente.
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La ac{ividad académi€ en el Nivel Super¡or comprenderá la docencia, la investigación y
la extensión. Los cenfos de El Nivel fomentarán su integración y equilibrado desarrollo.



Técnico Un¡vers¡tar¡o o Tecnólogo. primer grado académico de la Educación Superior, el
cual puede ser terminal o con cont¡nuum curricular a programas de Licenciatura. Cuenta
con fundamentos disciplinares y competencias profesionales en todos los campos del
saber. Se basa en un modelo educativo por competencias profesionales; del arte. la
cuhura, la ciencia y la tecnología. lncluye procesos de investigac¡ón aplicada y gestión del
conoc¡miento paiticularmente en equ¡pos muttidisciplinarios.

Licenciatura: es el estudio que brinda conocimientos sobre una determinada ciencia,
técnica o arle y que habilita para el ejercic¡o profesional.

Doctorado en Medicina y Cirugía: son estud¡os iniciados a nivel de pregrado de alto rigor
académico y profesional, que habilitan para el ejercicio profesional de la medicina en sus
diferentes áreas, así como para el desanollo de la ¡nvesligación científica y la docencia en
ese campo.

Se establecen los sigu¡entes estadios académicos en el nivel de Postgrado

Especialidad profes¡onal: tíene una duración de uno (1) a tres (3) años. Tiene por objeto
profundizar en el dominio de conocim¡entos teóricos, técnicos y metodológicos en uno de
los aspectos o áreas de lá d,sclpllna de una profÉsión o de un campo de aplicación de
varias profesiones ampl¡ando la capac¡tac¡ón profes¡onal a través de actividades práct¡cas.

Maestría: tiene una duración de uno y medio (1,5 año) a dos años (2 años) y son estudios
que brindan conoc¡m¡entos avanzados en el área de la cienc¡a, la técnica o el arte. que
habilitan para el desempeño profesional especializado, la docencia y la investigación.

Doctorado: son estudios del más aho nivel académico profesional, con un mínimo de tres
años, fundamentados en la investigación y caracterizados por la real¡zación de un trabajo
original e indiv¡dual, bajo la estrecha supervisión de un equipo que evalúa cont¡nuamente
el desempeño del cand¡dato. Habil¡tan para el ejercicio profesional, la invest¡gac¡ón y la
docenc¡a del más aho nivel.
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ESQUEMA DE LOS ESTUDIOS DE LA EDUCACÓN SUPER¡OR EN FRANCIA

C,ad¡\8CTS

340 Ecis

r0 EcTs

¡20 ECTS

Leyenda de las siglas:

- DAEU : « Diplóme d'Accés aux Etudes Universitairesl »

- BTS : « Brevet de Technicien Supérieur »
- DUT : « Diplóme Un¡versitaire de Technologie »

- L¡cence Pro : « Licence professionnelle >>

- CPGE : « Classe Préparatoire aux Grandes Écoles »
- ECTS : «European Credit Transfer System»
- RNCP : «Répertoire national des certifications professionnelles» (cf.

http :/iwww. rncp.cncp. gouv.fr)

' El 1DAEU" es un d¡ploma nacional que otorga los mismos derechos que
el «baccalauréat» (cf « Arrété ñinislér¡el» del 3 de agosto de1994). Perm¡le :- el ¡ngreso a las
formaciones. concursos y empleas para los cuales se reqüierc e! «Baccalauaéat».

- la continuación da ,os esludios en las ¡nslituciones de la educac¡ón s|ipeior.
Existeo dos opciones : ( DAEU Lettres » et ,¡ DAEU Sciences ,,
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Doctorado
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